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Uvod

Srdaéno Eestitamo na kupnii Vadeg novog uredaija.

Time ste se odluéili za visokovrijedan proizvod. Upute za rukovanje predstavljaju
sastavni dio ovog proizvoda. One sadrZe vazne napomene za sigurnost, uporabu
i zbrinjavanje proizvoda. Prije koridtenja proizvoda se upoznajte sa svim napo-
menama za rukovanie i sa svim sigurnosnim napomenama. Proizvod koristite
isklju¢ivo na opisani nadin i u navedenim podru&jima primjene. Svu dokumentaciju
u sluéaju predaje proizvoda tre¢im osobama prilozZite i takode predaite.

Uporaba u skladu sa namjenom

Komplet $tapnog miksera sluzi iskljucivo za preradu namirnica u malim koli¢Ginama.
Namijenijen je iskljuivo za uporabu u privatnim domadinstvima. Komplet
$tapnog miksera nije predviden za uporabu u obrtne svrhe.

/\ UPOZORENJE!

Opasnost uslijed nenamjenske uporabe!

U slugaju nenamijenske uporabe i/ili druge vrste uporabe uredaj moze prouzro-
kovati opasnosti.

> Uredaj koristite isklju¢ivo na namjenski nacin.

> Pridrzavaijte se nacina postupanja opisanih u ovim uputama za rukovanie.

NAPOMENA

> Potrazivanja svake vrste zbog Stete nastale uslijed nenamjenske uporabe,
nestruéno izvedenih popravaka, neovladtenih promjena ili koristenja
nedopustenih zamijenskih dijelova su iskljuéena. Rizik nosi iskljucivo korisnik
uredaija.

SSMS 600 E6
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Obim isporuke
Uredaj se standardno isporucuje sa slijedeéim komponentama:
® Stapni mikser
Mijerna &asica sa kombiniranim poklopcem/stalkom
Metlica za bjelanjak

Nastavak za usitnjavanje (noz i zdjela s poklopcem)

Upute za rukovanje

1) Izvadite sve dijelove uredaja i upute za rukovanie iz kartona.
2) Uklonite sav materijal pakiranjal

3) Odistite sve dijelove uredaja na nagin opisan u poglavlju ,Ciéenje”.

NAPOMENA

> Prekontrolirajte cjelovitost obima isporuke i ustanovite, da li postoje vidljiva
ostecenja.

> U sluéaju nepotpune isporuke ili 3tete uslijed oskudnog pakirania ili transport-
nih osteéenija obratite se dezurnoj telefonskoj liniji servisa za kupce (vidi
poglavlie Servis).

Zbrinjavanje pakiranja

Ambalaza stiti uredaj od transportnih oste¢enja. Materijali ambalaze odabrani su
prema ekolo3kim nacelima i nagelima zbrinjavania, te se stoga mogu reciklirati.

@ Povrat ambalaZe u kruzni tok materijala 3tedi sirovine i smanjuje nakupljanje
%@ otpada. Ambalazu koja Vam vise nije potrebna zbrinite u skladu s vazeéim

lokalnim propisima.

Pakiranje zbrinite na ekoloski ispravan nagin.
Pazite na oznake na razli¢itim ambalaznim materijalima i po potrebi ih zbrinite
odvojeno. Materijali ambalaZe oznaceni su kraticama (a) i brojkama (b) sl-
a jededeg znadenja:
1-7: Plastika,
20-22: Papir i karton,
80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaijte originalno pakiranje za vrijeme jamstvenog roka
uredaja, kako biste uredaj u sluéaiju koristenja prava na jamstvo moglu ured-
no zapakirati.

SSMS 600 E6 HR 3
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Opis u

redaja / Pribor

Slika A (3tapni mikser):

Regulator brzine

Prekida¢ e (normalna brzina)

Turbo prekida¢ (visa brzina)

Blok motora

000 ©

Stapni mikser

Slika B (nastavak za usitnjavanije):

@ Poklopac zdjele
© Noz

O Posuda

© Poklopac

Slika C (pjenjacal):
@ Drzag pjenjace
® Pienjaca

Slika D (pribor):

® Mijerna &asica (sa kombiniranim poklopcem/stalkom @)

Tehnicki podaci

Mresni 220-240V ~ (izmjeni¢na struja),
rezni napon

50-60 Hz

Nazivna snaga 600 W

Razred zastite Il / [@] (dvostruka izolacija)

I Svi dijelovi ovog uredaja koji dolaze

Qf u dc?dir s.nomirnicomo prehrambeno
su sigurni.

Mjerna éasa @

Zapremina 930 ml

Skala za mjerenje 700 ml

Maks. koli¢ina punjenja za obradu 300 ml
Zdjela @
Zapremina 1050 ml

Namirnice do @
oznake 500 ml &

Maks. koli¢ina punijenja za obradu -
Tekuéine do Q
oznake 300 ml
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Preporucujemo sliede¢a vremena rada:

Stapni mikser @ nakon 1 minute rada ostavite da se ohladi oko 2 minute.
Nastavak za usitnjavanje nakon 1 minute rada ostavite da se ohladi oko 2 minute.
Pienacu  nakon 3 minute rada ostavite da se ohladi oko 10 minuta.

Ako se prekorae ova vremena rada, pregrijavanje moZe uzrokovati osteéenje
uredajal

Sigurnosne napomene

OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

» Uredaj prikljuéujte iskljuéivo na propisno instaliranu mreznu

utiénicu mreznog napona 220-240V ~, 50-60 Hz.
» U sluéaju bilo kakvih smetnji u radu i prije &idéenja uredaja
izvucite mrezni utika¢ iz mrezne utiénice.

» Uredaj se ne smije izlagati vlazi i ne smije se koristiti na
otvorenom.

» Ako tekudina ipak dospije u kuéiste uredaja, odmah izvucite
utikaé uredaja iz utiénice, a uredaj predaijte na popravak
kvalificiranom struénom osoblju.

» MreZni kabel iz mreZne uti¢nice uvijek izvucite povladenjem
za mrezni utikaé, nikada ne povladite sam kabel.

» Ne lomite i ne gnjecite mreZni kabel i postavite ga tako da
nitko ne moZe na njega stati ili se preko njega spotaknuti.

» Ako dode do ostecenja mreznog kabela, isti mora zamijeniti
proizvodag, servis za kupce ili sliéna kvalificirana osoba,
kako bi se izbjegle opasnosti.

» Ovaj uredaj mogu koristiti osobe sa smanjenim fizickim,
senzornim ili mentalnim osobina sposobnostima ili osobe s
pomanijkanjem iskustva i/ili znanja, ako ih se prilikom upora-
be nadzire ili ako su upuéene u sigurno rukovanje uredajem
te ako su shvatile opasnosti zbog nacina rukovanija.

» Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

» Ne smijete otvarati kuéiste bloka motora $tapnog miksera.
U tom sluéaju sigurnost viSe nije zajamé&ena i jamstvo prestaje
vaziti.

SSMS 600 E6 HR 5
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OPASNOST OD STRUJNOG UDARA

Blok motora $tapnog miksera ne smijete uranjati u tekucine

i ne smijete dopustiti prodiranie tekucina u kudiste bloka
mofora.

/A UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

» Prije zamjene opreme ili dodatnih dijelova koji se prilikom
rada uredaja kreéu, uredaj treba iskljuciti i odvoijiti od mreze
napajanja.

» Ne koristite uredaj za druge svrhe od onih koje su opisane
u ovim uputama. Zlouporaba uredaja moze uzrokovati
ozljedel!

» Uredaj u naéelu iskljuéite iz struje...

— ... kada je uredaj bez nadzoraq,
— ... kada ¢istite uredaij,
— ... kada sastavljate ili rastavljate uredaj.

» Ako uredaj koristite za piriranje vrucée hrane u loncu, uklonite
ga sa $tednjaka i pazite da tekucina ne klju¢a. Vruéu hranu
ostavite da se lagano ohladi kako biste izbjegli opekline.

» Djeca ne smiju koristiti ovaj ureda;.

» Djeca se ne smiju igrati uredajem.

» Uredaj i prikljuéni kabel treba drzati podalje od djece.

» NozZevi su jako ostril Uvijek pazZljivo rukujte njime.

> Tijekom rada s izrazito o$trim noZevima postoji opasnost od
ozljeda.

» Uredaj Cistite uz krajnji oprez. NoZevi su jako ostril

» Uvijek postupite oprezno prilikom praznjenja posudel!
NoZevi su jako ostril

» Ako uredaj nije pod nadzorom, te prije sastavljanja i rastavl-
janja ili &idéenja uredaja, vvijek treba izvudi utikaé iz mrezne
uticnice.

6 HR SSMS 600 E6
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/A\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
A Oprez! A Upozorenje:

Moguénost strujinog udara | Ne otvarati kuéiste proizvoda !

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

» Ako se ne koristi, stapni mikser ne ostavljajte u vruéem loncu
na $tednjaku.

Uporaba

NAPOMENA

> Mijernom casom (B mozete odmieriti do 700 ml tekucine. Za obradu napunite
maksimalno 300 ml, jer u protivnom moze dodi do prelijevanja tekuéine iz
mjerne case @.

> Ako Zelite spremiti tekucinu / namirnice u mjernoj ¢asi @, mozete ukloniti
postolie @ mjerne ¢ase @ i koristiti ga kao poklopac. Pazite da je i izljev
na mjernoj &asi @ zatvoren.

Stapnim mikserom @ mozete pripremati

dipove, umake, juhe i djecju hranu ili pire
% od voéa. Preporuéujemo da $tapni mikser
O radi maksimalno 1 minutu bez preki-

da i da ga zatim ostavite da se ohladi.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za obradu tvrdih namirica, kao 3to su zrma
kave, kockice leda, 3ecer, Zitarice, ¢okolada, itd.

> Za piriranje tvrdog povréa, npr. mrkve, ili dodajte malo tekuéine ili prethodno
skuhaite povrée da postane mekano.

Pienjacom ) mozZete pripremiti majone-
zu, istudi $lag i bjelanjke ili promije3ati
desert. Preporuéujemo da pjenjaa @
radi maksimalno 3 minute bez prekida

i da je zatim ostavite da se ohladi.

Nastavkom za usitnjavanie koji se sastoji
od noza @, posude @ i poklopca posu-

tﬂg de @ mozete usitnjavati zacinsko bilje ili

;I_L &ak i tvrde namirnice. Preporucujemo da
nastavak za usitnjavanie radi maksimalno

1 minutu bez prekida i da ga zatim
ostavite da se ohladi.

SSMS 600 E6 HR 7
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Sastavljanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Mrezni utika¢ u utiénicu utaknite tek nakon sastavljanja.

NAPOMENA

> Prije prve uporabe oistite sve dijelove na nacin opisan u poglavlju
“Ciséenje”.

Sastavljanje stapnog miksera
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!
> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek pazljivo rukujte njime.

B Postavite Stapni mikser @ na blok motora @ tako da strelica W pokazuje na
simbol a Okrenite $tapni mikser @ sve dok strelica W na bloku motora @

ne pokazuije na simbol ().

Sastavljanje pjenjace
B Utisnite pjenjacu @ u drzag pjenjage (), sve dok &vrsto ne ulegne.

B Sastavljenu pjenjau @ postavite na blok motora @ tako da strelica W
pokazuje na simbol g Okrenite blok motora @ sve dok strelica W ne

pokazuje na simbol E8.

Sastavljanje nastavka za usitnjavanije

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek pazljivo rukujte njime.

B Zdjelu @ postavite na ravnu i suhu povrsinu.

B Noz @ pazljivo stavite na drza¢ v zdjeli @. Pritom lagano okrenite noz @
tako da klizne na drzaé.

NAPOMENA

> Noz @ pritom ne stoji sasvim vrsto na drzadu. To je normalno. Noz @ ¢e
sasvim évrsto stajati onda, kada stavite poklopac zdjele @ .

B Zdjelu @ napunite sastojcima koje Zelite obraditi.

8 HR SSMS 600 E6
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NAPOMENA

> Zdjelu @ za obradu namirnica napunite samo do oznake 500 ml b {3

a za obradu tekuéina samo do oznake 300 m|®.

B Stavite poklopac zdjele @ na zdjelu @. Pritom pazite da noz @ ispravno
zahvaéa u poklopac zdjele @.

B Utaknite blok motora @ u uti¢nicu na poklopcu zdjele @. Pritom pazite da
oba nasuprotna klina za fiksiranje na bloku motora @ kliznu u za to
predvidene 3ine u uti¢nici. U protivnom blok motora @ nije moguée povezati
s uti¢nicom na poklopcu zdjele @.

NAPOMENA

> Ako u zdjeli @ Zelite Euvati namirnice, mozete koristit poklopac @. Pritom
ako je potrebno prvo pazljivo skinite poklopac zdjele @ i blok motora @
te noz @.

Rukovanije
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Namirnice ne smiju biti previse vruce! Prskanje sadrzaja moze uzrokovati
opekline.
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Noz @ je izrazito ostar! Uvijek paZljivo rukujte njime.

Koristenje stapnog miksera i pjenjace

NAPOMENA

> Mijernu ¢adu @B za obardu tekuéina / namirnica napunite do maksimalno
300 ml.

Kada ste uredaij sastavili kako Zelite:

1) Utaknite mrezni utika& u mreznu utiénicu.

2) Prekidag e @ drzite pritisnut za preradu namirnica normalnom brzinom.
Okrenite regulator brzine @ prema ,Max"” kako biste poveéali brzinu.
Okrenite regulator brzine @ prema ,Min” kako biste smaniili brzinu.

3) Turbo prekidag @ drzite pritisnut kako biste namirnice preradivali velikom
brzinom. Pritiskom na turbo prekida¢ € odmah vam je na raspolaganiu
maksimalna brzina obrade.

4) Kada zavriite s preradom namirnica, jednostavno otpustite pritisnuti prekidac

Qoo

SSMS 600 E6 HR 9
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> Ako Zelite istuéi 3lag pjenjacom @, zdjelu tijekom tucenija drzite ukoso.
Tako ée $lag prije oévrsnuti. Pazite da vrhnje tijekom tucenja ne prska van.
Koristite turbo prekida¢ @.

NAPOMENA

Ako se tijekom rada pojave neuobigajeni zvukovi,
poput cvréania ili sliéno, dodaijte malo neutralnog ulja
za kuhanje na pogonsko vratilo $tapnog miksera @.

Koristenje nastavka za usitnjavanje

NAPOMENA

> Zdjelu @ za obradu namirnica napunite samo do oznake 500 ml @ {’\\‘
a za obradu tekuéina samo do oznake 300 mlg.

Kada ste sastavili nastavak za usitnjavanie:

1) Utaknite mrezni utika& u mreznu utiénicu.

2) Zdjelu @ postavite na ravnu i suhu povriinu. Zdjela @ ima silikonske nozice,

kako zdjela @ ne bi lako klizala.

3) Prekidag e @ drzite pritisnut za preradu namirnica normalnom brzinom.
Okrenite regulator brzine @ prema ,Max” kako biste poveéali brzinu.
Okrenite regulator brzine @ prema ,Min” kako biste smanijli brzinu.

NAPOMENA

> Drzite zdjelu @ i postavlien poklopac zdjele @ &vrsto jednom rukom,

i drugom rukom pritisnite prekidac e /0.

> Blok motora @ ne skidajte s poklopca zdjele @ dok pritiéete prekida e
0/0.

4) Kada zavrsite s preradom namirnica, jednostavno otpustite pritisnuti prekida&

@eo/e.
5) Skinite blok motora @ s poklopca zdjele @ .

10 HR SSMS 600 E6
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Primijeri za piriranje, sjeckanie ili usitnjavanje razligitih namirnica razli¢itim nastavcima za mik-

sanje:
NASTAVAK <
ZA SASTOJCI PR;POOL:!EL::EANA BRZINA VRIJEME
MIKSANJE

Voce, povrce 100-200 g Min -Max ! oko 30-60 s
P]eé]o hror?cx, 100-400 ml Min -Max ! oko 60 s

‘ juhe, umaci
Shake, mijecni 100-1000ml  Min-Max'  oko60's
napitci
Krema 250 ml Turbo oko 70-90 s
Snijeg od e et -

I Bjelanici od 4 jaja Turbo oko 120's

bielanjaka
Luk 200 g Min -Max ! oko 10-20's
Persin 30g Turbo oko 20 's
Cesnjak 20 ednjeva Min -Max ! oko 20's
Mrkva 200 g Min -Max ! oko 15 s
Lisifec/ 200 Turbo oko 30's
bademi 9
Orasi 200 g coe — 0000 oko 25 s
Parmezan 250 g Turbo oko 30 s

! Brzinu postavite ovisno o konzistenciji koju Zelite postiéi.

HR 11
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Ciséenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD STRUJNOG UDARA!
> Prije &i3éenja seta Stapnog miksera obavezno izvucite utika¢ za napajanije
iz mrezne uticnice.

Blok motora @ prilikom &iséenja nikako ne smijete uroniti u vodu ili drzati

pod tekuéom vodom.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD OZLJEDA!

> Prilikom rukovanija izrazito ostrim nozem @ postoji opasnost od ozljeda.
Nastavak za usitnjavanje nakon koristenija i cis¢enja ponovno sastavite kako
se ne biste ozlijedili otvorenim nozem @. Noz @ cuvaijte izvan dohvata

diece.

NAPOMENA
;i Mierna éasa @ s kombiniranim poklopcem/stalkom @), pjenjaca @,
@\5\ zdjela @ s poklopcem @ i noz @ mogu se prati u perilici posuda.

POZOR! OSTECENJE PROIZVODA!

> Ne koristite agresivna, kemijska ili abrazivna sredstva za &idcenje!
Takva sredstva mogu nepopravljivo ostetiti povriinu uredaijal

1) lzvucite mrezni utikaé.

2) Blok motora @ i drza¢ pjenjage (O ocistite vlaznom krpom. Pazite da u
otvore bloka motora @ ne ude voda. U sluéaju tvrdokornih onecidéenja, na
krpu dodaite blago sredstvo za pranje posuda. Ostatke sredstva za pranje
posuda obriite vlaznom krpom.

3) Stapni mikser @, poklopac zdjele @, zdjelu @ s poklopcem @, pienjacu
®, mjernu &asu @ s kombiniranim poklopcem/postoliem @ i noz @ temel-
jito ocistite otopinom deterdZenta za pranje posuda. Nakon toga ostatke
deterdZenta za pranje posuda uklonite &istom vodom.

4) Sve dobro osusite krpom i osigurajte da uredaj prije ponovne uporabe bude

potpuno suh.

12 HR SSMS 600 E6
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Zbrinjavanje uredaja

Ovaj simbol prekrizene kante za otpad na kotagi¢ima ukazuje na to da ovaj
uredaj podlijeze direktivi 2012/19/EU. Tom se direktivom zabranijuje bacati ure-
daj na kraju njegova roka uporabe u obi¢no kuéno smeée. Uredaj se mora pre-
dati na mijestu za sakupljanje posebnog otpada ili predati poduzeéu za zbrinja-
vanje posebnog otpada.

To je zbrinjavanje za vas besplatno. Cuvaite okoli§ i zbrinite
uredaj na ispravan nacéin.

O moguénostima zbrinjavania starih uredaja moZete se raspitati u gradskom ili

@ﬂ opéinskom poglavarstvu.

Jamstvo tvrtke Kompernass Handels GmbH
Postovani kupci,

Za ovaj uredaj odobrava se jamstvo u trajanju od 3 godine od datuma kupnje. U
sluéaju nedostataka ovoga proizvoda, Vama pripadaju zakonska prava na teret
prodavaéa proizvoda. U nastavku izloZzeno jamstvo ne ograni¢ava ova zakonska
prava.

Uvijeti jamstva

Jamstveni rok zapocinje danom kupnije. Molimo, saéuvaijte raéun. Potreban je
kao dokaz o kupnii. Ako u roku od tri godine od datuma kupnje ovog proizvoda
nastupi greka na materijalu ili tvorni¢ka gredka proizvod ée biti - po nasem izbo-
ru - za Vas besplatno popravlien ili zamijenjen, ili ¢e Vam se vratiti novac. Za ta-
kvo ispunijenje jamstvene obveze potrebno je unutar trogodi$njeg roka predogiti
uredaj s nedostatkom i dokaz o kupniji (radun), te pisanim putem ukratko opisati u
&emu se sastoji greska proizvoda i kada se pojavila. Ako je kvar pokriven nasim
jamstvom, poslat ¢emo Vam popravljen ili novi proizvod.

1. U slu&aju manjeg popravka jamstveni rok se produljuje onoliko koliko je kupac
bio lisen uporabe stvari.

2. Medutim, kad je zbog neispravnosti stvari izvriena njezina zamjena ili njezin
bitni popravak, jamstveni rok pocinje teéi ponovno od zamijene, odnosno od
vraéanja popravljene stvari.

3. Ako je zamijenjen ili bitno popravljen samo neki dio stvari, jamstveni rok
pocinje tedi ponovno samo za taj dio.

Jamstveni rok i zakonsko pravo u sluéaju nedostataka

Koridtenje prava na jamstvo ne produzuje jamstveni rok. To vrijedi i za zamijenje-
ne i popravliene dijelove. Stete i nedostatke koji eventualno postoje veé prilikom
kupnie treba javiti neposredno nakon raspakiranja. Nakon isteka jamstvenog
roka izvrdeni popravci se napladuju.
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Opseg jamstva

Uredqj je pazljivo proizveden sukladno strogim smjernicama u pogledu kvalitete
i prije isporuke briZljivo provijeren. Ovo jamstvo vrijedi za greske u materijalu i
izradi. Ovo jamstvo ne pokriva dijelove proizvoda koji su izloZeni uobiéajenom
habaniju i stoga se smatraju dijelovima brzog habanija ili za stetu lomljivih dijelo-
va, npr. prekida&a, akumulatora ili dijelova koji su proizvedeni iz stakla. Ovo
jamstvo propada ako je proizvod osteéen, i ako nije struéno koridten ili servisiran.
Za struéno koristenje proizvoda potrebno je toéno podtivati sve naputke navede-
ne u uputama za uporabu. Uporabne namjene i radnje, koje se u uputama ne
preporuuju ili na koje se upozorava, obavezno se moraju izbjegavati. Proizvod
je namijenjen isklju&ivo za privatnu, nekomercijalnu uporabu. Jamstvo prestaje
vrijediti u slu€aju zloporabe, nenamjenskog koristenija, primjene sile i zahvata na
uredaiju koje nije obavila za to ovladtena podruznica servisa.

Realizacija u sluéaju jamstvenog zahtjeva

Kako bismo zajaméili brzu obradu Vaseg zahtjeva, molimo slijedite sliedeée
napomene:

B Molimo Vas da za sve upite u pripravnosti drzite blagajniéki racun i broj

artikla (IAN) 497309_2204 kao dokaz o kupniji.

B Broj artikla moZete pronaéi na tipskoj plocici na proizvodu, u obliku gravure
na proizvodu, na naslovnoj stranici uputa za uporabu (dolje lijevo) ili u obli-
ku naliepnice na straznjoj ili donjoj strani proizvoda.

B Ako dode do smeiji u radu ili drugih nedostataka, najprije telefonski ili
preko elektronske poste kontaktirajte servisni odjel naveden u nastavku.

B Proizvod registriran kao neispravan onda moZete zajedno s priloZenim doka-
zom o kupniji (blagajni¢ki racun) i s opisom nedostatka i kada se pojavio,
besplatno poslati na dobivenu adresu servisa.

=

1 Na stranici www.lidl-service.com mozZete preuzeti ove i mnoge druge prirucni-
= P g ge p

# | ke, videosnimke o proizvodu i softver za instalaciju.

L]

S ovim QR kodom, mozete oftiéi izravno na Lidl servisnu stranicu

(www.lidl-service.com) i otvoriti upute za uporabu unosom broja
www.lidl-service.com

artikla (IAN) 497309_2204.

14
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Servis

Servis Hrvatska
Tel.: 0800 777 999
E-Mail: kompernass@lidl.hr

[IAN 497309_2204 |

Uvoznik

Molimo obratite pozornost na to, da adresa navedena u nastavku nije adresa
servisa. Naijprije kontaktirajte navedenu ispostavu servisa.

Lidl Hrvatska d.o.o. k.d.,

Ulica kneza Ljudevita Posavskog 53,
HR-10410 Velika Gorica, Hrvatska
Proizvodaé:

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM

NJEMACKA

www.kompernass.com
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Recepti

Krem juha od povréa
2 - 4 osobe
Sastojci
B 2 -3 juine Zlice ulja
200 g luka
200 g krumpira (posebno su pogodne brasnaste sorte)
200 g mrkve

350 - 400 ml povrinog temeljca (sviezeg ili instant)

Sol, papar, muskatni oraéi¢

B 5 g perdina

Priprema

1) Ogulite luk i nasjeckajte ga nastavkom za usitnjavanje. Mrkve operite, oguli-
te i narezite na ploske. Krumpir ogluite, isperite i narezite na kocke velicine
otprilike 2 cm.

2) U loncu zagrijte uljie, pa na njemu staklasto propirjajte luk. Dodajte mrvku i
krumpir i zajedno pirjajte. Zalijte s toliko temelica da je povrée dobro pokri-
veno i pustite sve da se kuha 10-15 minuta dok ne omek3a. Po potrebi
povremeno dodaijte temelica ako povrée vige nije pokriveno.

3) Persin operite, ofresite vodu i uklonite stabljike. Persin natrgajte na grube
komade i dodaite u juhu. Stapnim mikserom @ sve pirirajte oko 1 minutu.
Zaginite solju, paprom i naribanim muskatnim oras¢iéem.
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Juha od bundeve
4 osobe
Sastojci
W 1 luk srednie veligine
B 2 cednja ednjaka
10 - 20 g svijezeg dumbira

3 jusne Zlice ulja od repice

400 g mesa bundeve (najbolja je hokkaido bundeva, jer koza prilikom
kuhanja postane meka i ne treba je guliti)

250 - 300 ml kokosovog mlijeka
250 - 500 ml povrinog temeljca

Sok 2 naranée

malo suhog bijelog vina
B 1 &ajna Zlicica 3edera
W sol, papar

Priprema

1) Ogulite luk i &ednjak i nasjeckaite ih nastavkom za usitnjavanije. Bumbir
ogulite i sitno nasjeckajte. Naijprije na vruéem ulju popirjaijte luk i dumbir.
Nakon 2 minute dodajte &e3njak i nastavite pirjati.

2

Bundevu &etkom za povrée temeljito operite pod toplom vodom, zatim
narezite na kocke veliéne 2-3 cm. (Ako ne koristite hokkaido bundevu, tada
istu dodatno treba i oguliti). Bundevu narezanu na kocke dodaite luku i
dumbiru i popirjajte. Dodajte pola koli¢ine kokosovog mlijeka i toliko povrt-
nog temeljca, da je bundeva pokrivena tekuéinom. Pokloplieno kuhaite oko
20-25 minuta dok ne omeka. Stapnim mikserom @ sve izmije3ajte dok
smjesa ne postane glatka. Pritom dodaite toliko kokosovog mlijeka, sve dok
juha ne postigne ispravnu, njezno kremastu konzistenciju.

3) Juhu zadinite sokom od naranée, bijelim vinom, soli i paprom, tako da juha
pored ostre dobije i slatku, uravnotezeno kiselkasto-slanu notu.
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Slatki namaz od voca
Sastojci
B 250 g jagoda ili drugog voéa
B 125 g Secera za zeliranje 2:1
B malo limunovog soka
B na vrh noZa sadrzaja mahune vanilije
Priprema

1) Jagode operite i o&istite, odstranite zelene petelike. Ostavite da se
dobro ocijede u situ kako bi visak tekuéine mogao ofjecati i namaz ne
bi bio isuvise tekué. Vede jagode nareZite na manje komade. MoZete
koristiti i duboko smrznuto voce, ali ga prije miksanja ostavite da se
otopi.

2) Odvazite 250 g jagoda i stavite u prikladnu posudu za mijesanie.
3) Dodajte malo limunovog soka.
4) Po potrebi ostruzite i dodaijte sadrzaj jedne mahune vanilije.

5) Dodaijte 3ecer za Zeliranje i $tapnim mikserom @ 45-60 sekundi
temeljito izmiksaijte. Ako jo3 uvijek ima veéih komada, ostavite da stoji
2 minute i zatim ponovno miksajte 60 sekundi.

6) Zakuhaite na srednjoj temperaturi, zatim ostavite da lagano kuha oko
2-3 minute i pritom cijelo vrijeme dobro mijesajte.

7) Konzumirajte odmah ili voéni namaz napunite u staklenku s poklop-
cem i zatvorite.

Cokoladna krema
Za 4 osobe

Sastojci

W 350 g vrhnja za 3lag

B 200 g tamne ¢okolade (> 60 % kakaa)
B 2 mahune vanilije (sadrzaj)

Priprema

1) Vrhnje zakuhaite, natrgaijte &okoladu i pustite da se polako rastopi u
vrhnju. Ostruzite sadrzaj jedne polovice mahune vanilije i umije3ajte u
masu.

2) Ostavite u hladnjaku da se potpuno ohladi i oévrsne.
3) Prije serviranja pjenjacom @ kremasto izmije3aite.

Savijet: Uz ovo prija svieze vode.
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Majoneza
Sastojci
B 200 ml neutralnog bilinog ulja, npr. ulja uljane repice
B 1 Zumanjak
B 5 g blagog octa ili limunovog soka
M sol i papar po ukusu

Priprema

1) Zumanjak i sok od limuna stavite u posudu za mije3anje, metlicu za
bielanjak @ drzite uspravno u posudi i pritisnite turbo-prekida¢ €.

2) Polako ulijevajte ulje (tijekom otprilike 1 minute) ravnomjernim tankim
mlazom, tako da se ulje poveze s ostalim sastojcima.

3) Na kraju po ukusu zadinite solju i paprom.
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Uvod

Cestitamo Vam na kupovini Vaseg novog aparata.

Time ste se odlu¢ili za savremen i kvalitetan proizvod. Uputstvo za upotrebu

je sastavni deo ovog proizvoda. Ono sadrzi vazne napomene o bezbednosti,
upotrebi i odlaganiju. Pre kori¥¢enja proizvoda, upoznaite se sa svim napomenama
vezanim za rukovanije i bezbednost. Koristite proizvod samo na opisani nadin i u
navedene svrhe. Predaijte svu dokumentaciju prilikom prosledivanja proizvoda
trecim licima.

Namenska upotreba

Komplet stapnog miksera sluzi isklju&ivo za preradu namirnica u malim
koli¢inama. Aparat je namenien iskljucivo za koris¢enje u privatnom domadinstvu.
Komplet $tapnog miksera nije namenjen za komercijalnu upotrebu.

/\ UPOZORENJE!
Opasnost usled nenamenske upotrebe!

Od aparata mogu da proizadu opasnosti prilikom nenamenske upotrebe i/ili
drugadije upotrebe.

> Koristite aparat iskljugivo za namensku upotrebu.

> Pridrzavaijte se postupaka koji su opisani u ovom uputstvu za upotrebu.

NAPOMENA

> Isklju&ena su potraZivanja bilo koje vrste zbog osteéenja usled nenamenske
upotrebe, nestruénih popravki, nedozvoljenih preduzetih izmena ili
kori$¢enja neodobrenih rezervnih delova. Rizik snosi iskljuéivo korisnik.
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Obim isporuke
Aparat se standardno isporuéuje sa sledeé¢im delovima:
® Stapni mikser
Merna &ada sa kombinovanim poklopcem/stalkom
Metlica za belanca

Seckalica (secivo i &inija sa poklopcem)

Uputstvo za upotrebu

1) Izvadite delove aparata i uputstvo za upotrebu iz kutije.
2) Uklonite sav ambalazni materijal.

3) Ocistite sve delove aparata kao 3to je opisano u poglavlju ,Cidéenje”.

NAPOMENA

> Proverite da li je sadrzaj isporuke potpun i da li ima vidljivih osteéenia.
> Obratite se servisnoj sluzbi u slu¢aju nepotpunog sadrZaja isporuke ili

odteéenia izazvanih lodom ambalaZom ili transportom (pogledaite poglavlie
Garancija i garantni list).

Odlaganje ambalaze

Ambalaza stiti aparat od transportnih oste¢enja. Ambalazni materijali su izabrani
prema svojoj ekoloskoj prihvatljivosti i jednostavnosti odlagania, te su zato
podobni za reciklazu.

@ Vraéanjem ambalaZe u proces kruzenja materijala se 3tede sirovine i smanjuje
%@ gomilanje otpada. OdlozZite nepotrebni ambalazni materijal u skladu sa vazeéim

lokalnim propisima.

Odlozite ambalazu na ekoloski prihvatljiv nacin.

Obratite paznju na oznaku na razligitim ambalaznim materijalima i, ako je potreb-
no, odvojite ambalazne materijale zasebno. Ambalazni materijali su oznaceni
skraéenicama (a) i brojevima (b) sa sledeéim znacenjem:

1-7: Plastika,

20-22: Hartija i karton,

80-98: Kompozitni materijali.

NAPOMENA

> Ako je moguée, sacuvaite originalnu ambalazu za vreme vazenja garancije
aparata da biste ga mogli propisno zapakovati u sluéaju potraZivanja na
osnovu garancije.
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Opis aparata/pribor

Slika A (Stapni misker):

Regulator brzine

Prekida¢ e (normalna brzina)
Turbo prekida¢ (velika brzina)

Blok motora

000 ©

Stapni mikser

Slika B (seckalica):

O Poklopac za ¢iniju
@ Sedivo

@ Cinija

© Poklopac

Slika C (metlica za belanca):
@ Drzaé metlice za belanca
® Metlica za belanca

Slika D (pribor):

® Merma asa (sa kombinovanim poklopcem/stalkom @)

Tehnicki podaci

24

220-240V ~ (naizmeni&na struja),

Mrezni napon 50-60 Hz
Nazivna snaga 600 W
Klasa zastite 1/ [@](dvostruka izolacija)
I Svi delovi ovog aparata, koji dolaze u
Qf dodir sa hranom, ne ugroZavaiju njenu
bezbednost.
Merna éasa ®
Zapremina 930 ml
Skala za merenje 700 ml

Maks. koli¢ina punjenja za obradu 300 ml

Cinija @

Zapremina 1050 ml
Namirnice do b
oznake 500 ml E

Maks. koli¢ina punijenja za obradu -
Tecnosti do Q
oznake 300 ml

RS
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NAPOMENA
A Ovim znakom se potvrduje, da je ovaj uredaj u skladu sa srpskim

é h zahtevima za bezbednost proizvoda.

Preporuéujemo sledeée periode rada:

Ostavite $tapni mikser @ da se ohladi oko 2 minuta nakon 1 minuta rada.
Ostavite seckalicu da se ohladi oko 2 minuta nakon 1 minuta rada.

Ostavite metlicu za belanca @ da se ohladi oko 3 minuta nakon 10 minuta
rada.

Prekoragenje ovih perioda rada moze da dovede do o3tec¢enja aparata usled
pregrevanija!

Bezbednosne napomene

OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

>

Priklju¢ite aparat samo na propisno instaliranu mreznu utiénicu,
sa mreznim naponom od 220-240 V ~, 50-60 Hz.

|zvucite mrezni utika& iz mrezne uti¢nice kod smetnji u radu

i pre Cis¢enja aparata.

Aparat ne smete da izlaZete teénostima i ne smete da ga
koristite na otvorenom.

Ako teénost ipak dospe u kuéiste aparata, odmah izvucite
mrezni utika¢ aparata iz mreZne utiénice i predajte aparat
kvalifikovanom struénom osoblju da ga popravi.

Uvek izvucite mrezni utika¢ sa elektri¢nim kablom iz mrezne
utiénice, ne povladite za sam kabl.

Ne savijajte ili ne stiskajte elektriéni kabl, veé ga postavite
tako da na njega niko ne moZe da nagazi ili da se spotakne.
Ako se osteti mrezni prikljuéni kabl ovog aparata, njega
mora da zameni proizvodaé, korisni¢ka sluzba ili kvalifiko-
vana osoba, kako bi se izbegle opasnosti.

Ovim aparatom smeju da rukuju osobe sa smanjenim
fizickim, senzornim ili mentalnim sposobnostima ili sa nedo-
statkom iskustva i/ili znanja, ako su pod nadzorom ili su im
data uputstva za rukovanje aparatom na bezbedan naéin i
ako razumeju opasnosti do kojih moZe da dode.
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OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA

» Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

» Ne smete da otvarate kuéiste bloka motora $tapnog miksera.
U tom sluéaju sigurnost ne postoji i garancija prestaje da vazi.
Niposto ne potapaite blok motora $tapnog miksera u teénost

i ne dozvolite da teénost dospe u kudiste bloka motora.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

» Pre zamene pribora ili dodatnih delova koji se pokreéu
tokom rada, aparat mora da bude iskljuéen i odvojen od
elektricne mreZe.

» Ne koristite aparat u druge svrhe, osim u svrhe navedene
u ovom uputstvu. Kod pogre$ne upotrebe aparata postoji
opasnost od povredal

» Odvoijite aparat od elektricne mreZe, u naéelu, kada...
— ...aparat nije pod nadzorom,
— ...Cistite aparat,
— ...ga sastavljate ili rastavljate.

» Kada aparat koristite za pasiranje vruéih namirnica u loncu,
sklonite lonac sa ploée za kuvanije i vodite raéuna da teénost
ne vri. Ostavite vruée namirnice da se malo ohlade da biste
izbegli opekotine.

» Deca ne smeju da koriste ovaj aparat.

» Deca ne smeju da koriste aparat kao igracku.

» Drzite aparat i prikljuéni kabl podalje od dece.

» Sediva su izuzetno ostral Uvek oprezno rukujte sedivom.

» Prilikom rukovanja izuzetno ostrim secivima postoji opasnost
od povreda.

» Cistite aparat vrlo pazljivo. Seéiva su izuzetno oétral
» Budite uvek oprezni prilikom praznjenja ¢inije! Seciva su
izuzetno ostral
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/A UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
» Aparat mora uvek da bude odvojen od mreze kada nije pod

nadzorom, kao i pre sastavljanja, rastavljanja ili ¢iséenja.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

» Ne ostavljajte $tapni mikser u vruéem loncu na ploéi za ku-
vanie, kada se ne koristi.

Upotreba

NAPOMENA

> Mernom &asom (B mozZete da izmerite do 700 ml te¢nosti. Uspite za obradu
najvise 300 ml, jer u suprotnom tecnost moze da iscuri iz merne case @.

> Ako Zelite da Cuvate tecnosti/namirnice u mernoj éasi @, onda mozete da
skinete stalak @ merne ¢ase @ i da ga upotrebite kao poklopac. Vodite
raduna da je odvod na mernoj ¢asi @ zatvoren.

Stapnim mikserom @ mozete da pripre-

mate dipove, sosove, Corbe i hranu za
@/:) % bebe ili da pasirate meko vode.
Preporucujemo da stapnim mikserom
porucuj P (5]

radite maks. 1 minut bez prestanka i
onda ga ostavite da se ohladi.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite $tapni mikser @ za obradu tvrdih namirnica, kao npr. zma kafe,
kocke leda, 3eéer, Zitarice, ¢okolada itd.

> Za pasiranje tvrdog povréa, kao npr. 3argarepa, dodaijte malo teénosti ili
prethodno meko skuvaijte povrée.

Metlicom za belanca @ mozete da
napravite majonez, da umutite 3lag i
belance ili da prome3ate desert.
Preporugujemo da metlicom za belanca
@ radite maks. 3 minuta bez prestanka i
onda je ostavite da se ohladi.

Seckalicom koja se sastoji od seciva @,
Cinije @ i poklopca za ¢iniju @ mozete
ﬁﬁ da seckate i bilje i tvrde namirnice.
;I_L Preporuéujemo da radite seckalicom maks.
1 minut bez prestanka i onda je ostavite
da se ohladi.
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Sastavljanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Ukljugite mrezni utika& u utiénicu tek nakon 3to sastavite aparat.

NAPOMENA

> Pre prvog pustanja u rad, ocistite sve delove kao 3fo je opisano u poglavlju

s n
,Ciséenje”.

Sastavljanje stapnog miksera
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!
> Sedivo @ je izuzetno ostro! Uvek oprezno rukuijte secivom.

B Stavite $tapni mikser @ na blok motora @, tako da strelica WV bude usmerena
na simbol a Okreite dtapni mikser @, dok strelica W na bloku motora @

ne bude usmerena na simbol a

Sastavljanje metlice za belanca

B Pritisnite metlicu za belanca @ u drza¢ za metlicu za belanca @, dok &vrsto
ne usedne.

B Stavite tako sastavljenu metlicu za belanca @ na blok motora @), tako da
strelica W bude usmerena na simbol a Okrecite blok motora @, dok

strelica W ne bude usmerena na simbol a

Sastavljanje seckalice
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Secivo @ je izuzetno ostro! Uvek oprezno rukuijte secivom.

B Stavite &iniju @ na ravnu i suvu povrsinu.

B Pazljivo stavite segivo @ na drzag u &iniji @. Pritom malo okrenite segivo @,
tako da nalegne na drzaé.

NAPOMENA

> Secivo @ pritom ne naleZe stabilno na drzacu. To je normalno. Secivo @
potpuno stabilno naleze tek kada stavite poklopac za ¢iniju @.

B Stavite namirnice, koje treba iseckati, u ¢iniju @.
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NAPOMENA

> Napunite &iniju @ za obradu namirnica samo do oznake 500 ml &) {&,
a za obradu te¢nosti samo do oznake 300 ml Q

B Stavite poklopac za €iniju @ na &iniju @. Pritom vodite raduna da se secivo
@ ispravno uhvati u poklopac za ¢iniju @.

B Umetnite blok motora @ u prihvat na poklopcu za &iniju @. Pritom obratite
paznju da dve suprotno postavliene ¢ivije za fiksiranje na bloku motora
kliznu v za to predvidene 3ine u prihvatu. U suprotnom, neéete mo¢i da
spojite blok motora @ sa prihvatom na poklopcu za €iniju @.

NAPOMENA

> Kada Zelite da Euvate namirnice u ¢iniji @, mozete da upotrebite poklopac
©. U tu svrhu, po potrebi prvo skinite poklopac za ¢iniju @ i blok motora
O i pazljivo izvucite secivo @.

Rukovanje
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Namirnice ne smeju da budu previse vruée! Prskajuéi sadrzaj bi mogao da
prouzrokuje opekotine.
/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Secivo @ je izuzetno ostro! Uvek oprezno rukuijte secivom.

Rukovanije stapnim mikserom i metlicom za belanca

NAPOMENA

> Napunite mernu &asu @ za obradu teénosti/ namirnica do maksimalno
300 ml.

Nakon $to ste aparat sastavili prema Zelji:

1) Umetnite mrezni utikag u mreznu utinicu.

2) Drzite prekidad e @ pritisnutim, da bi se namirnice obradile normalnom
brzinom. Okrenite regulator brzine @ u smeru ,Max”, da poveéate brzinu.
Okrenite regulator brzine @ u smeru ,Min”, da smanijite brzinu.

3) Drzite turbo prekidag @ pritisnutim, da bi se namirnice obradile velikom
brzinom. Kada pritisnete turbo prekida¢ @, odmah dobijate maksimalnu
brzinu obrade.

4) Kada zavriite sa preradom namirnica, jednostavno pustite pritisnuti prekidag

Qo0

SSMS 600 E6 RS 29



SILVERCREST'

NAPOMENA

> Kada hocete da umutite 3lag metlicom za belanca @, drZite posudu
uko3eno tokom muéenija. Tako ée $lag brze postati Evrst. Vodite racuna da
$lag ne prska iz posude tokom muéenja. Upotrebite turbo prekida¢ @.

NAPOMENA

Ukoliko se prilikom rada pojavi neobiéna buka, kao
npr. skripanie ili tome sli¢no, stavite malo neutralnog
jestivog ulja na pogonsko vratilo stapnog miksera @.

Rukovanje seckalicom

NAPOMENA
> Napunite ¢iniju @ za obradu namirnica samo do oznake 500 ml b {3‘,
a za obradu te¢nosti samo do oznake 300 ml Q

Kada ste sastavili seckalicu:
1) Umetnite mrezni utika u mreznu utiénicu.

2) Stavite &iniju @ na ravnu i suvu povriinu. Cinija @ ima silikonske stope, tako
da &inija @ ne moze tako lako da sklizne.

3) Drzite prekidac e @ pritisnutim, da bi se namirnice obradile normalnom
brzinom. Okrenite regulator brzine @ u smeru ,Max”, da poveéate brzinu.
Okrenite regulator brzine @ u smeru ,Min”, da smanjite brzinu.

NAPOMENA

> Jednom rukom &vrsto drzite iniju @ i stavlien poklopac za &iniju @, dok

drugom rukom pritiskate prekida¢ e /0.

> Ne skidajte blok motora @ sa poklopca za ¢iniju @, dok pritiskate
prekidac e 0/0.

4) Kada zavriite sa preradom namirnica, jednostavno pustite pritisnuti prekidac

Qo0
5) Skinite blok motora @ sa poklopca za ¢iniju @.
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Primeri za pasiranje, mlevenije i seckanie razlicitih namirnica sa razligitim nastavcima za miksi-
ranje:

POSUDA <
ZA SASTOJCI Pkli(PooL:{él:f‘EANA BRZINA VREME
MESANJE
Voce, povrce 100-200 g Min -Max ! oko 30-60 s
‘ I:|rcno za be‘be, 100-400 ml Min -Max ! oko 60 s
corbe, sosovi
Sefkovi, mlecni 100-1000ml  Min-Max ' oko 60's
napici
Krem 250 ml Turbo oko 70-90 s
Pena od -
Belance od 4 jaja Turbo oko 120's
belanaca
Crni luk 200 g Min -Max ! oko 10-20's
Perdun 30g Turbo oko 20 s
Beli luk 20 &enova Min -Max ! oko 20 s
Sargarepa 200 g Min -Max ! oko 15's
Le$nici/bademi 200 g Turbo oko 30 s
Orasi 200 g oo — 0000 oko 25 s
Parmezan 250 g Turbo oko 30 s

! Kodesite brzinu u zavisnosti od Zeljene konzistencije.

RS 31



SILVERCREST'

Ciséenje
UPOZORENJE! OPASNOST OD ELEKTRIENOG UDARA!

> Pre &idéenja kompleta Stapnog miksera, uvek izvucite mrezni utikag iz
mrezne uticnice.

Niposto ne potapaite blok motora @ u vodu niti ga drZite pod mlazom
tekuée vode, da biste ga oistili.

/\ UPOZORENJE! OPASNOST OD POVREDA!

> Prilikom rukovanja izuzetno ostrim secivom @), postoji opasnost od povreda.
Ponovo sastavite seckalicu nakon upotrebe i ¢is¢enja, da se ne bi povredili
nezasti¢enim secivom @. Drzite sedivo @ van dohvata dece.

NAPOMENA

£\ Merna &asa @ sa kombinovanim poklopcem/stalkom @), metlica za
@\_\ belanca @, ¢inija @ sa poklopcem @ i secivo @ su pogodni za
Ja

cid¢enje u masini za pranje posuda.

PAZNJA! MATERIJALNA STETA!

> Ne koristite agresivna, hemijska ili abrazivna sredstva za &idéenije!
Ona mogu nepopravljivo da nagrizu povrsinu!

1) lzvucite mrezni utikag.

2) Ocistite blok motora @ i drza¢ metlice za belanca @ vlaznom krpom.
Pobrinite se da voda ne dospe u otvore bloka motora @. Kod tvrdokornih
zaprljanja stavite blagi deterdZent za pranje posuda na krpu. Obrisite
ostatke deterdZenta za pranje posuda vlaznom krpom.

3) Temeljno ogistite 3tapni mikser @, poklopac za &iniju @, ¢iniju O sa
poklopcem @, metlicu za belanca @, mernu ¢asu @ sa kombinovanim
poklopcem/stalkom @ i secivo @ u vodi za ispiranje. Nakon toga isperite
ostatke deterdZenta za pranje posuda cistom vodom.

4) Sve dobro osusite suvom krpom i uverite se da je aparat potpuno suv pre
ponovnog koridéenija.
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Odlaganje aparata

Prateéi simbol precrtane kante za otpad na to¢kovima znadi da ovaj aparat
podleze direktivi 2012/19/EU. Ova direktiva navodi da ovaj aparat na kraju
svog veka kori¥¢enja ne smete da odlozZite u uobiéajeni kuéni otpad, veé morate
da ga predate na posebno uredenim sabirnim mestima, skladistima za reciklazu
ili preduzeéu za upravljanje otpadom.

Ovo odlaganije je za Vas besplatno. Cuvaite Zivotnu sredinu i
odlazite struéno.

@
on e moguénostima za odlaganie dotrajalih proizvoda saznadete u Vadoj

%A opstinskoj ili gradskoj upravi.

Servis

E¥3'E Na stranici www.lidl-service.com mozete preuzeti ovaj i mnoge druge prirué-
nike, video-snimke o proizvodu i softver.

Pomoéu ovog QR koda mozete ofiéi direktno na Lidlovu servisnu stranicu
(www.lidl-service.com) i uneti broj proizvoda (IAN) 497309_2204 da biste
otvorili uputstvo za upotrebu.

PDF ONLINE
www.idl-service.com

Kako izjaviti reklamaciju?
Molimo Vas:
— da pozovete korisnicki servis: 021 3000 151
— posaliete e-mail na: kompernass@lidl.rs

— posetite najblizu Lidl prodavnicu.
a bismo osigurali najbrzu asistenciju, molimo da sacuvate fiskalni racun i date
Da b gurali najb tencij limo d te fiskal dat
ga na uvvid prilikom izjavljivanja reklamacije.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i do-
stupnost rezervnih delova nakon isteka garantog perioda/ perioda saobraznosti.
Ukoliko za tim bude potrebe, putem nase Sluzbe za potrodade mozete proveriti
dostupnost rezervnih delova i opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.
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GARANCIJA | GARANTNI LIST

Postovani kupci,

Ovim putem Vas upoznajemo sa Vadim pravima i obavezama koje proistiu iz
Zakona o zaititi potrodada, a u pogledu ostvarivanja prava iz garancije.

Ova garancija ni na koji nain ne utiée, niti isklju&uje prava koja kupac ima u
skladu sa vazeéim Zakonom o zatiti potrodaca po osnovu zakonske odgovor-
nosti prodavca za nesaobraznost robe ugovoru koja traje 2 godine od dana
kada je roba predata kupcu.

Davalac garancije ovom izjavom preuzima obavezu da kupcima svojih aparata,
a pod uslovima i redosledom definisanim u ovoj izjavi, obezbed:i:

— besplatno otklanjanje kvarova u garantnom roku, koji bi nastali kod vobigaje-
ne upotrebe ili zbog gredaka u proizvodniji i materijalu, ili

— zamenu aparata kada opravka shodno odredbi prethodne tagke nije moguéa,
ili

— povrat novca kada ni zamena aparata shodno odredbi prethodne tagke nije
moguéa.

Ukupan rok garancije je 3 godine.

Garantni rok poéinje da vazi od datuma kupovine proizvoda, odnosno od prije-
ma istog od strane kupca, a $to se dokazuie fiskalnim racunom.

Garancija vazi na teritoriji Republike Srbije.

Kupac moze da izjavi reklamaciju usmeno u nekom od prodaijnih objekata Lidl
Srbija KD, odnosno telefonom, pisanim putem ili elektronskim putem na kontakte
kompanije Lidl Srbija KD, uz dostavu raéuna na uvid.

U cilju ispravnog funkcionisanja uredaj se koristi u skladu sa njegovom namenom
i Uputstvom za upotrebu.

Na osnovani zahtev kupca, koji je izjavljen u garantnom roku i u skladu sa uslovi-
ma iz ove Izjave, prodavac ée izvriiti otklanjanje kvarova i nedostataka na proizvo-
du ili druge radnje u skladu sa ovom Izjavom, a u roku predvidenom Zakonom.

Garantni uslovi:

Pre obracanja prodavcu za tehnicku pomoé, potrebno je proveriti ispravnost
instalacije i ostalih potrebnih uslova naznaéenih v Uputstvu za upotrebu.

Kupac je duzan da prodavcu preda sve pripadajuée delove uredaja koje je
preuzeo u trenutku kupovine.
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Popravke u roku garancije:

Garancija vazi po&ev od dana kada je proizvod predat kupcu, a koja se utvrdu-
je na osnovu fiskalnog rauna. U garantnom periodu davalac garancije, odno-
sno prodavac je u obavezi da otkloni tehni¢ke kvarove koji bi nastali kod uobica-
jene upotrebe ili zbog gresaka u proizvodnii i materijalu, bez naknade i u
zakonskom roku. Ukoliko opravka nije moguéa, davalac garancije, odnosno
prodavac je ovladéen i duzan da sprovede druge radnje u skladu sa ovom Izjo-
vom.

Lidl i proizvodaé nisu u moguénosti da garantuju obezbedivanie servisiranja i
dostupnost rezervnih ili zamenskih delova van postupka ostvarivanja prava iz
garancije/zakonske odgovornosti za saobraznost. Ukoliko za tim bude potrebe,
putem nade Sluzbe za potrosace mozete proveriti dostupnost rezervnih delova i
opcije za popravku. Hvala na razumevaniju.

Garancija ne vazi u sledeéim sluéajevima:

1. Ukoliko prodaveu uz uredaij nije prilozen fiskalni raun ili drugi dokaz o
kupovini koji sadrzi datum prodaije.

2. Ukoliko je kvar prouzrokovan udarom groma, strujnim udarom ili sliénim
delovanjem spoljne sile na sam uredaj (pozar, poplava, naponski udar...).

3. Ukoliko su nastali kvarovi i osteéenja na uredaju posledica delovanja spolj-
nih uticaja, kao 3to su: velika vlaga, previsoka i suvie niska temperatura
(pucanie cevi usled smrzavanija, odte¢enja gumenih delova, rdanie, itd.)

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa Uputstvom za upotrebu.
Ukoliko je uredaj pokusalo da popravi treée neovlaséeno lice.

Ukoliko uredai nije koris¢en u skladu sa namenom.

N o O >

Ukoliko je ¢iséenije i odrzavanije uredaja uradeno protivno Uputstvu za upo-
trebu.

*®

Ukoliko je uredaij koriséen u profesionalne svrhe.

9. Ukoliko uz proizvod nisu predati svi pripadajuéi delovi proizvoda koje je
kupac preuzeo u trenutku kupovine.
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Naziv proizvoda: Stapni mikser

Model: SSMS 600 E6

IAN / Serijski broj: 497309_2204

Proizvodaé: KOMPERNASS HANDELS GMBH,
BURGSTRASSE 21, 44867 BOCHUM,
NEMACKA
www.kompernass.com

Ovlaséeni serviser: |ICOM COMMUNICATIONS doo,

Novosadski put 68, 21203 Veternik,
Republika Srbija,

tel. 021 3000 151, mob. 060 4800 473,
e-mail: kompernass@lidl.rs

Datum predaje robe potro3adu: datum sa fiskalnog raguna

Uvozi i stavlja u promet: Lidl Srbija KD, Prva juzna radna 3,
22330 Nova Pazova, Republika Srbija,
tel. 0800-300-180, e-mail: kontakt@lidl.rs
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Recepti

Krem ¢orba od povréa
2 - 4 osobe
Sastojci
B 2 -3 SUPENE KASIKE UUA
B 200 g crnog luka

B 200 g krompira (vrste krompira za kuvanje sa visokim sadrzajem skroba su
posebno pogodne)

200 g Sargarepe
350 - 400 ml bujona od povréa (svez ili instant)

50, biber, muskatni orasci¢

B 5 g perduna

Priprema
1) Oljusite crni luk i iseckajte ga seckalicom. Operite $argarepu, oljustite je i
isecite je na kolutove. Oljustite krompir, isperite ga i isecite ga na velike
kocke velicine oko 2 cm.

2) Zagreite ulie u loncu, pa dinstajte crni luk u njemu dok ne bude providan.
Dodaite 3argarepu i krompir da se sve zajedno dinsta. Sipajte bujon, tako
da povrée bude dobro pokriveno i ostavite da se sve kuva 10 - 15 minuta,
dok ne bude meko. Prema potrebi, dodajte povremeno bujon ako povrée
vise nije pokriveno.

3) Operite perdun, osusite ga protresanjem i skinite peteljke. Isecite perSun na
velike komade i dodajte ga u €orbu. Pasirajte sve Stapnim mikserom @ oko
1 minut. Zadinite solju, biberom i izrendanim muskatnim oraséi¢em.
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Corba od bundeve
4 osobe
Sastojci
B 1 glavica crnog luka srednie veligine
B 2 &ena belog luka
10 - 20 g svezeg dumbira

3 supene kasike ulja repice

400 g pulpe bundeve (najbolja je Hokaido bundeva, jer kora omek3a
kuvanjem i ne mora da se ljusti)

250 - 300 ml kokosovog mleka
250 - 500 ml bujona od povréa

sok od 2 narandze
B malo suvog belog vina
B 1 kasicica 3ecera

M 5o, biber

Priprema

1) Oljusite crni luk i iseckaijte ga seckalicom. Tako uradite i sa belim
lukom. Oljusite dumbir i isecite ga na kockice. Naijpre kratko dinstaij-
te crni luk i dumbir u vruéem ulju. Dodaite i beli luk nakon 2 minuta,
da se sve zajedno dinsta.

2) Temeljno oéistite bundevu Cetkom za povrée pod toplom vodom i
onda je isecite na velike kocke velicine 2 - 3 cm. (Ako ne koristite
Hokaido bundevu, onda morate dodatno da oljutite koru bundeve).
Dodaijte kocke bundeve u crni luk i dumbir, da se sve zajedno dinsta.
Dodaijte pola koli¢ine kokosovog mleka i dovolino bujona od povréa,
tako da bundeva bude dobro pokrivena. Kuvajte sve oko 20 - 25
minuta sa zatvorenim poklopcem, dok ne bude meko. Pomesaite sve
$tapnim mikserom @), tako da dobijete homogenu smesu. Pritom do-
dajte dovoljno kokosovog mleka, dok Eorba ne postane kremasto
gusta.

3

Zaginite Eorbu sokom od narandze, belim vinom, 3eéerom, solju i
biberom, tako da pored ljutog ukusa, Eorba dobije i slatki i
uravnotezeni kiselkasto-

slani ukus.
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Slatki voéni namaz
Sastojci
B 250 g jagoda ili drugog voéa
B 125 g Zelirnog 3ecera 2:1
B 1 Streaj soka od limuna
B 1 vrh noZa srzi $tapic¢a vanile
Priprema

1) Operite jagode, oistite ih i pritom skinite zelene petelike sa njih. Do-
bro ocedite jagode u cedilici, tako da prekomerna voda moze da
iscuri i da namaz ne bude previse te¢an. Isecite veée jagode na male
komade. MoZete da koristite i duboko smrznuto voée, medutim ostavi-
te ga da se odmrzne pre miksiranja.

2) |zmerite 250 g jagoda i stavite ih u odgovarajuéi blender.
3) Dodaite 3trcaj limuna preko njih.
4) Prema potrebi, izgrebite i dodajte srz iz $tapié¢a vanile.

5) Dodaijte sadrzaj malog pakovanja Zelirog $ecera i sve temelino pro-
mesajte $tapnim mikserom @ 45 - 60 sekundi. Ukoliko ostanu vedi
komadi, ostavite smesu da miruje Eitava 2 minuta i onda je ponovo
pasirajte 60 sekundi.

6) Pustite da se prokuva na srednjoj temperaturi, neka se zatim lagano
kuva oko 2-3 minuta i tokom celog postupka je dobro promesaite.

7) Odmah konzumirajte voéni namaz ili ga sipajte u teglu i zatvorite je
navojnim poklopcem.
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Cokoladna krema
Za 4 osobe
Sastojci
B 350 g slatke paviake
B 200 g &okolade za kuvanje (> 60% udela kakaoa)
B ' tapiéa vanile (srz)
Priprema

1) Prokuvaite slatku pavlaku, smrvite Eokoladu, dodaite je u slatku pavla-
ku i ostavite je da se polako topi pri niskoj temperaturi. Izgrebite srz iz
pola 3tapiéa vanile i pomesaite je sa smesom.

2) Stavite smesu u frizider da se potpuno ohladi i zgusne.

3) Pre serviranja, promesaijte smesu metlicom za belanca @, tako da
postane kremasta.

Savet: Sveze voce je ukusno uz krem.

Majonez

Sastojci

B 200 ml neutralnog bilinog ulja, npr. ulje repice
M 1 Zumance

B 5 g blagog siréeta ili soka od limuna

B soi biber prema ukusu

Priprema

1) Stavite jaje i sok od limuna u posudu za mesanije, drzite metlicu za
belanca @ uspravno u posudi i pritisnite turbo prekida¢ €.

2) Polako dodaite ulje u ravnomernom tankom mlazu (u roku od oko
1 minuta), tako da se ulje poveze sa ostalim sastojcima.

3) Na kraju zaginite solju i biberom prema ukusu.
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BbrBepeHue

nOBﬂpGBﬂBGMe BM 30 NOKYNKATA HA BALUKMA HOB ypen.

M3bpanu cre BUcoKOKadecTseH NPoayKT. PLkoBOACTBOTO 3a noTpebuTens e
HEPA3AEeNHA YaCT OT TO3K NPOAYKT. TO ChABPXKA BAXKHM YKA3AHMS OTHOCHO
6e3onacrocTra, ynotpebara u npeaasareto 3a otnamsum. [Mpean na
M3MON3BATE NPOAYKTA, Ce 3AMO3HAMTE C BCUUKM YKA3AHMS 30 0bCcnyXBaHe 1
6e3onacHoct. M3nonssasire npoayKTa eaMHCTBEHO CMOPEA OMMCAHUETO M 3a
ykasanute obnactv Ha npunoxetme. [penasarite npoaykTa Ha Tpet nuua
30€[IHO C UANATa OOKYMEHTaLMS.

Ynotpe6a no npeAHA3HAYEHUe

42

KomnnekrsT nacatop cryxu eamHcTeeHo 3a npepaboTeaHe HA XPAHUTENHU
NPOAYKTM B MAMKM KONMYECTBa. ToM € NPenHasHaueH Camo 3a nuyHa ynotpeba
B AoMakmHcTeoTo. KomnnektsT nacatop He e npeasmaeH 30 npodecuoHanHa
ynotpeba.

/\ NPEAYNPE>XKAEHMUE!
OnacHocT B pesynTar Ha HeuenecbobpasHa ynotpebal

Ynotpeba Ha ypena He no npefHasHaueHue 1/unu pyr BUA M3MNON3BaHE
MoraT aa NpeacTasnsBaT ONACHOCT.

> M3non3eaiite ypena eamMHCTBEHO MO NPENHA3HAYEHHE.

> Cna3sBaiiTe HQUMHMTE HO NPOLIEAMPAHE, OMMCAHM B TOBA PHKOBOACTBO 30
notpeburens.

YKA3AHUE

> npeTeHLIMM OT BCAKAKBB BMA 34 LWETH, MPOU3TUHALLKM OT HEOTroBapaLla
HA NpeaHA3HA4YeHMneTo yn0Tpe6o, HENnpaBMiIHM PEMOHTH, U3BBPLLUEHU
6es3 paspeleHre M3SMeHeHMsa Unm 13Non3BaHe Ha HeO.ﬂO6peHM pesepBHM
YACTM €A U3KNKOUEHU. PUckBT ce noeMa eamHCTBEHO OT I'IOTpe6MTeJ'|9I.
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OKOMNNEeKToBKA HA AOCTABKATA
CTGHﬂGpTHGTG OKOMMNNEKTOBKA HO OOCTABKATA BKJIKOYBA CriegHUTE KOMIMOHEHTU:
® nacatop

MepMTeJ‘IeH cba C KOM6MHMPGH KCII'IGK—CTOIZKCI

Ten 3a pCI36MBCIHe

Yomsp (Hox U kyna ¢ kanak)

PBKOBOACTBO 30 I'IOTpe6VITeJ'|ﬂ

1) M3saneTte BCMuKM 4aCTU HA ypeRa M PbKOBOLACTBOTO 30 NOTpebuTens ot
KyTUATa.

2) OrctpaHeTe BCUUKM ONAKOBBYHM MATEPUANM.

3) TMoumcreTte BCHMUKM 4ACTM HA YPeaa ChIACHO OMMCAHMETO B IMABA
LMouncreane”.

YKA3AHUE

> [lpoBepeTe NOCTABKATA 30 KOMMNEKTHOCT M BUOAMMM MOBPEAM.

> [lpu HeMmbAHA NOCTABKA MM NOBPEAM MOPAAM NOLIA ONAKOBKA MM LLETH,
Noy4YeHN NP1 TPAHCMOPTUPAHETO, ce O6bPHETE KbM CcepBM3a (BX. rmMasa

Cepsus).

I'IpenaBaHe HA ONAKOBKATA 3a oTnagbum

OnakoskaTta Npeanasea ypeaa ot NoBPeam nNpu TPAHCNOPTUPAHETO.
OnakosbuHMTE MATEPHANM ca NOABPAHM OT MENHA TOYKA HA EKONOTMYHATA
CbBMECTMMOCT M YTUAM3ALMSTA M 3aTOBA MOFAT AA CE PeLmKIMpar.

027 BpbluaHeTo Ha ONAKOBKATA B CMCTEMATA 30 LMPKYNALMS HO MATepUanuTe
CMecTBa CYPOBMHM M HOMANSBA KOMMYECTBOTO oTnambuum. [penaiite HeHyxHUTe
%@ BM BEeue OMAKOBbYHM MATEPUANM 30 OTNABUM CHIACHO AEMCTBALYMTE MECTHU
pasnopenbu.

lMpenasite oNAKOBKATA 30 OTNAABLM B CbOTBETCTBME C EKOMOTMUHMTE MUCKBAHMS.
Bsemerte non BHMMAHME 06O3HAUEHMETO BLPXY PA3NIMYHMTE ONAKOBbYHM
MATEPMANM M MpK HEoBXOAMMOCT rm cbbupaitte paspento. OnakosbuHMTe
matepuanu ca ob6o3HaueHn cbe chkpawenus (a) u umndpu (6) cve cneaqoto
sHavewwme: 1 - 7: nnactmacw, 20 - 22: xaptms u kaptoH, 80 - 98: koMnosmtHu
marepuan.

YKA3AHUE

> [lo Bb3MOXHOCT 3anasete OPUTMHANHATA OMAKOBKA 30 BpeMeTo Ha
rapaHLUMOHHMS CPOK, 3 Aa MOXXeTe d onakoearte NpaBMIIHO ypena, ako
Ce HaNoXM Ona ce Bb3nonssare Or rapaHumaTa.
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Onucaxue Ha ypena/MpuHaanexxHocTn

@urypa A (Macarop):

Perynatop Ha ckopoctta

Mpeskniousaten e (HopmanHa ckopocrt)
Mpeskniousaren Turbo (sucoka ckopocrt)

Brok Ha masuratens

000 ©

Macatop

®urypa b (Honsp):

O Kanak Ha kynaTa

© Hox
O Kyna
O Kanak

Qurypa B (Ten 3a pasbusare):

@ [Owpxau Ha Tenta 30 pasbueate
® Tensa pasbusare

®urypa I (Mpurannexwocr):

@® Mepurenen cua (c koMbuHUpaH kanak-cTorika @)

TexHUUeckn AAHHMN

44

220 - 240V ~ (npomeHnue TOK),
Mpexoso Hanpexetme

50 - 60 Hz
HoMwuHanHna mowHoct 600 W
Knac Ha 3awmta 11/[5] (neostHa m3onaums)

Benukm BIM3ALLM B KOHTAKT C XPAHUTENHU

IF NpPOoAYKTHU 4HaCTM HA TO3M ypen ca
OT MaTepuan, paspeLleH 3a KOHTAKT C

XPAHMTENHM MPOAYKTH.

MepureneH cvn @

Bmectumoct 930ml

Ckana 3a otmepeaHe 700 ml

Make. konuuectso 3a obpabortka 300 ml

Kyna @

Bmectumoct 1050 ml
XPAHUTENHM NPORYKTH AO b
mapkuposkata 3a 500 ml E
TEYHOCTU IO MAPKMPOBKATA Q
3a 300 ml

Make. konmuectso 3a obpabotka

BG
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lMpenopbusame cnenHute BpeMeHa Ha pabora:

Cren 1 munyta pabota octasete nacatopa @ na ce oxnaam 3a okono

2 MUHYTU.

Cren 1 munyTa pabota ocraseTe YOMbPa AA CE OXNAOM 30 OKONMO 2 MUHYTH.
Cren 3 munyta pabota octasete Tenta 3a pasbusare ) na ce oxnaam 3a
okono 10 MuHyTH.

lMpu npesuLIaBaHE HA TE3M BpeMeHA Ha paboTa ca Bb3MOXHM NOBPean

no ypena nopaam nperpssaxe!

YkazaHus 3a 6e3onacHocT

OMACHOCT OT TOKOB Y1AP

» Bkntousarite ypena camo KbM MHCTANMPAH CMOpen MHC-
TPYKLMMUTE KOHTOKT C HanpexeHue Ha mpexara 220 -

240V ~, 50 - 60 Hz.

> [Npu HenpaBunHO PYHKLUMOHUPAHE K Npenm NOYMCTBAHE
HO Ypena M3KMIoYBAMTE Lierncena oT KOHTAKTa.

> He u3naravite ypena Ha Bnara u He ro M3Non3samTe HaA
OTKPMTO.

» B cnyuait ye B kopnyca Ha ypena nonagHe TeyHoCT,
He306ABHO M3ABLPNAMTE MPEXOBMUS LWENCEN HA YPEad Ot
KOHTOKTA M [AMTE YPend 30 PEMOHT OT KBANMPULMPAHHM
CneumanmcTm.

» BuHaru usknousarite mpexosus kaben, Kato usgbprare
wencena ot KoHTakra. He abpnakre camus kaben.

» He orsBakire 1 He nputUckamTe Mpexosms kabern.
lNpokapariTe ro Taka, Ye HUKOM [d HE MOXE Ad TO HACTBMM
WNK 0A Ce CMbHE B HETO.

» Ako KG6eJTbT 30 CBbP3BAHE KbM MPEXATA HA TO3M Yypen ce
nospenu, TOM Tp9I6BCI nad 61:.ue CMEHEH OT NpoumsBoamnTend,
HErosdra cepsm3HA Cl'ly>K6C1 U1 n1ue Cc nogxonawa
KBOJ'IM(#)MKGLI,MSI, 3d Oa ce npenoTBpaTiT EBEHTYAJIHU
OMNACHOCTMU.
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OMACHOCT OT TOKOB YA AP

» Tosu ypen Moxe Aa ce M3MON3BA OT NMLA C OTPAHUYEHM
PU3UUECKM, CETUBHU MU YMCTBEHU BBIMOXHOCTU Mk He3
OnMT U/MNK 3HAHUS, AKO ca Noa HabAAeHUe MK Ca UHC-
TPYKTUPOHM MO oTHOWeHWe Ha BesonacHata ynotpeba Ha
ypena v ca pasbpany onacHoCTUTe, MPOM3TUYALLM OT
paborara c Hero.

> YpensT 1 HEroBusT 3axpaHBaly kaben Tpsbea Aa ce AbPXKAT
naneve oT geua.

» He tps6Ba na oteapsate koprnyca Ha 6noka Ha ABUraTens
Ha nacatopa. B npotmeeH cnyuait 6esonacHoctta He e
FOPAHTMPAHA W FAPAHUMATA OTNAAA.

@ B HuKkakbB cnyyar He notangite 6Gnoka Ha ABMraTens Ha

NacaTopa B TEYHOCT M HE AOMYCKAMTE MPOHMKBAHE HA
TEUHOCTM B KOpMyca Ha Brioka Ha OBMraTens.

A NPEAYNPEXXOEHUE! ONMACHOCT OT
HAPAHSABAHE!

> [Npenn cMsHa HO NPUHALNEXHOCTM MNK NPUCTABKM, KOUTO
ce OBMXAT Mo Bpeme Ha pabora, ypenst psbea aa ce
M3KIIOUM C MPEBKIIOYBATENS M OT MPEXATa.

» He u3nonssarite ypena 3a apyru Lenm, OCBEH 30 ONUCAHMTE
B HACTOALWOTO PbKOBOACTBO. [1pn HenpasmnHa ynotpeba Ha
ypena ChlLecTByBA OMACHOCT OT HapaHsBaHe!

> [No nprHUMN U3KNIOUBAKTE YPEna OT eNeKTpMYecKaTa
MpeXxa,...

...KoraTto ocrasgte ypena 6e3 HabnogeHue,

...kOraTO NOYMCTBATE Ypena,

...korato crnobssare unm pasrnobseare ypeaa.
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A NPEAYNPEXXOEHUE! ONMACHOCT OT
HAPAHSABAHE!

» Korarto usnonssare ypena 3a noprpaHe Ha ropeLum
XPOAHUTENHU NPORYKTU B TEHAXEPA, CBANETE TEHAXEPATA OT
KOTNOHA W BHUMABAKTE TeuHocTTa aa He Bpu. Octasete
ropeLure XpaHUTENHM NPOAYKTM NEKO AA Ce OXNAasT, 3a
na m3berHete NoNApPBAHMS.

» Tosu ypen He Tps6Ba na ce M3nonssa ot Aeua.
» He ponyckarite neua na mrpast ¢ ypena.

>~ YpembT 1 HEroBUAT 30XpaHBaLy kaben TpabBa na ce abpXaAr
naneve ot geua.

» Hoxwt e uskntountento octsp! Bunaru 6opasete
NPennasnmBeo C Hero.

» [Mpu BopaseHe € U3KITIOUYMTENHO OCTPMS HOX ChLIECTBYBA
OMACHOCT OT HOPAHSBAHE.

» [Tounctearte ypena MHoOro BHMMaTenHo. Hoxwbr e
M3KMIOUYMTENHO OCTBP!

» BuHaru 6baete BHUMATENHM NpU M3Npa3BaHe HA KynaTal
HoxbT e uskntountenHo ocrsp!

> BuHarm mskntouBarte ypena ot Mpexara, Korarto ToM He e
noa Habntonexue U Npeau crnobssaxe, pasrnobasaHe mMnu
MOYMCTBAHE.

BHUMAHMUE! MATEPUAJIHW LLETU!

» Korato nacatopst He ce M3non3sa, He ro ocTasaiTe B
ropeLia TeHOXepa BbPXY KOTMNOHA.
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Ynotpeba

YKA3AHUE

> C meputentus cva (B moxete na otmepsate TeuHoct ao 700 ml.
Cuneaiite makcumym 300 ml teuHoct 30 06pabortka, B NpoTHBeEH cryyai
T8 MOXe Ad M3Teue oT MepuTtenHus cba B.

> Axko xenaete 04 CbXpaHgasare Te‘-IHOCTM/XpQHMTeJ'IHM npoaykt1 B
MepUTENHUSA Cba @, MOXeTe Oa CBASIMTE CTOMKATA @ HO MepUTENnHUS Cba
@ M 0a 9 M3non3eaTte KArto Kanak. Buumasarmte 04 € 3aTBOPEH CbLO ynesar
30 U3MIMBAHE HA MepPUTENHUS Cba @

C nacaropa @ Moxerte na npuroTssTe

aunose, cocose, cynu 1 bebelka

XPAHA UM A NOPUPATE MeKM
nnopose. [penopwsysame aa usnonseare
&3

nacatopa @ makc. 1 MuHyTa
HenpeKbCHATO M cneq ToBa Ad o
ocTaBWTe Oa ce oxnagy.

BHUMAHWUE! MATEPUATIHWU LLIETU!

> He usnonssaiite nacatopa @ 3a 06paboTka Ha TELPAK XPAHUTEMHM
NpPomyKTH, KATo HAMp. Kade Ha 3bpHA, Kyb4yeTa neq, 3axXap, 3bpHeH!
NPOMYyKTH, WOKoNan v ap.

> 30 niopMpaHe Ha TBbPOM 3eMEHYyLM, KATO HANp. MOPKOBM, Mnu fobasete
MaIKO TEYHOCT, MNM NPENBAPUTENHO CBAPETE 3eMeHUyLMTe A0 OMEKBAHE.

C tenta 3a pazbueare @ moxerte na

npuroteuTe MaroHesa, aa pasbuere

cMeTaHa u Gentbum unu aa pabbpkare
neceptu. [penopsusame aa msnonssare
Tenta 3a pasbusare @ makc. 3 MuHyTH

HENPEKBLCHATO M Cnen ToBa Aa 4

OCTaBUTE Od Ce oxnanu.

C yombpa, cherosw ce ot Hoxa @,
kynara @ v kanaka Ha kynata @,

MoxeTe Aa KbnLaTe NOANPABKM MK Ad
pasapobssare Cblwo M NO-TBbPAM

XpaHuTenHu npoayktu. Mpenoptusame

Ad M3non3parte 4onbpa Makc. 1 MUHYTA
HEeNnpeK»CHATO M cnen ToBa Aa ro
OCTaBUTE O4 Ce oxnagu.
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Crnob6sasaHe
/\ NPEQYNPEXKAEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Bknrouete wencena B KOHTAKT enea cnen CFJ'IO6S|BCIHeTO.

YKA3AHUE

> I'Ipenm MBPBOTO MYCKAHE B eKCnnoarauns noYymcretre BCMYKM 4actm
CbIMACHO OMMUCAHMETO B Masa ,,I-IO‘-IMCTBGHe".

Crno6aBaHe Ha nacaropa
/\ NPEQYNPEXXAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!
> Hoxwst @ e mskniountento octbp! Bunarm 6opasete npeanasnueo c Hero.
B [Mocrasere nacaropa © Ha 6noka Ha aeuratens @ Taka, ye cTpenkara v
0a Co4YM KbM CUMBONQ a 3OB'preTe nacaropa 6 TAKa, 4e cTpenkara v

Ha 6noka Ha asuratens @ na coun kbm cumeona Y.

Crno6sBaHe Ha Tenta 3a pasbusaHe

B [ocrasete c HaTuck Tenta 3a pasbusate @ B avpxaua Ha Tenta 3a
pasbueare ), Taka ye aa ce PpuKcHpa HEMOABMXKHO.

B [ocrasete crnobeHara Ten 3a pazbusare @ Ha 6noka Ha peuratens @
TaKa, ye crpenkara W Ad CouM KbM CUMBONG G 3asbprete 6noka Ha

asurarens o TaKa, 4e cTpenkara v Od CO4YM KbM CUMBONA .

Crno6sBaHe Ha yonbpa
/\ NPEAYNPEXKAEHME! OMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hoxwut @ e uskntoumtento octsp! BuHar Gopasete npeanasnmso c Hero.

B [ocrasete kynata @ ebpxy paBHa M Cyxa MOBBPXHOCT.

B TMocrasete BHMMaTenHo Hoxa @ Ha avpxaua s kynata @. Mpu Toea
3asbpTeTe neko Hoxa @), Taka ue [a ce Nb3He B AbPXKAYQA.

YKA3AHUE

> Hoxwr 0 HE CTOM HANBIHO HEMOMABMXHO HA ABbPXKAYA. Tosa e HOPMAIHO.
Hoxwr 0 CTOU HAMBIHO HENOABMXXHO €0BA KOrato ce NoCTtaBU KANAKbLT

Ha kynata Q.

B Cunerte xpaHutenHuTe npoaykH 3a pasapobseate 8 kynata @.
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YKA3AHUE

> [wnHete kynata @ 3a 06paboTka HA XPAHUTENHM NPORYKTM CAMO AO

mapkupoekara 500 ml @ '{3, a 30 06paboTKa HA TEYHOCTM - CAMO
no mapkuposkara 300 ml Q

M [ocrasete kanaka Ha kynata @ sbpxy kynata @. Mpu Tosa BHUMaBariTE
HoxT @ na ce 3axeaHe NpasmiHo B kanaka Ha kynata @.

B [ocrasete 6noka Ha peuratens @ B nbpxaua Ha kanaka Ha kynata @.
lMpu ToBO BHMMABGKMTE NBATA HOMMPALLM CE EAMH CPeLly APYT brUKCHMpaLLm
wmdTa Ha 6noka Ha asuratens @ na ce nAB3HAT B NpeaBMaeHUTe 30 TAX
HaNpaBnsBalM B obpxaya. B npotmsen cnyuart 6noket Ha neuratens @
He MOXe [0 Ce CbeAMHM C ABPXKAYA Ha Kanaka Ha kynara @.

YKA3AHUE

> AKo XenaeTe fid CbXPAHIBATE XPAHMTENHU NPoRYKTH B Kynata @), Moxerte
na msnonseare kanaka @. 3a uenTa npu HEOBXOAMMOCT MLPBO CBANETE
kanaka Ha kynata @ v 6noka Ha neuratens @ v MsBapete BHUMATENHO
Hoxa @.

Pa6ora c ypena

/A NPEQYMPEXXAEHUE! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> XpaHuTenHute npoaykt He Tpsbea na ca tebpae ropewm! Mpbekure ot
06paboTBaHMTE NPOOYKTH MOTAT AC MPUYMHST NOMNAPBAHE.

/A NPEAYNPE>XKQEHME! ONACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> Hoxwt @ e uskntoumtento ocrsp! BuHarn Gopasete npeanasnueo c Hero.

Pa6ota c nacaropa u tenta 3a pasbusaHe

50

YKA3AHUE

> [TenHete meputentms cba (B 30 0bpabotka Ha TeUHOCTH/XPaHUTENHM
nponykTh camo ao makckumym 300 ml.

Cne.u Karo cte crnobunm ypena cnopen M3MCKBAHMATA:

1) Bkniouete wiencena B KOHTAKT.

2) Opwxre HaTMCHAT NpeskntoYBaTens e @, 30 na npepabotute
XPAHWTENHMTE MPOAYKTU C HOPMANHA CKOPOCT. Byprete perynatopa Ha
ckopocta @

B nocoka ,Max”, 3a na ysenuumre ckopocrtra. Bvprerte perynaropa Ha
ckopocrra @ 8 nocoka ,Min”, 30 aa Hamanure ckopocta.
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3) Opwxre HatucHar npeskntousarens Turbo @, 3a na npepaboture
XPAHMUTENHMTE NPOOYKTH C BUCOKA ckopocT. Crien HaTMCKaHe Ha
npeekntousatens Turbo @ seaHara pasnonarate ¢ MOKCMMANHATA CKOPOCT
Ha obpaborka.

4) Korato npuknioumte npepaboTtkaTta Ha XPAHUTENHMTE NPOAYKTH, MPOCTO

OTMyCHETe HATUCHATMA NPEeBKOYBATEN e 0/0.

YKA3AHUE

> Axko xenaete na pazbuere cmetaHa c Tenta 3a pasbusare @, apvxre
CBAG NOf HAKMOH MO Bpeme Ha pasbueareto. B Takse cnyyait cMetanara
ce BTBBPAABA N0-6bP30. BHMMABAITE cMeTaHATa AA He Npbcka Mo Bpeme
Ha pazbuesaneTto. Msnonssarite npeskniousatens Turbo @.

YKA3AHUE

B cnyuart ye no Bpeme Ha pabora ce nossst
HEOBMUAMHM LWYMOBE, KATO HAMP. CKbPLIAHE MK
Ap.M., CMMEeTe MANKO HEYTPAHO ONIMO 3a FOTBEHE HA
30ABMXBALLMS BN Ha nacatopa @.

Pa6ota c yonbpa

YKA3AHUE

> [Mwnrete kynata @ 3a 06paboTka HA XPAHUTENHM MPORYKTM CAMO O
mapkupoekara 500 ml {:\‘, a 30 06paboTKA HA TEYHOCTM - CAMO [0
mapkuposkara 300 ml

Cneun karo cre crnobunu yomspa:

1) Bkniouete wencena 8 KOHTAKT.

2) Mocrasete kynata @ sbpxy pasHa 1 cyxa nosspxHoct. Kynara @ nma
cunuKoHoBM Kpaueta, bnaroaapetue Ha kouto kynata @ e ce nmb3ra
necHo.

3) Opwxre HaticHaT npesknioysatens e @, 30 na npepabotute
XPAHUTENHWTE NPOAYKTM C HOPMANHA cKOpoCT. BypTete perynaropa Ha
ckopocrra @ & nocoka ,Max”, 30 na ysenuuute ckopocrta. Brprere
perynatopa Ha ckopoctra @ B nocoka ,Min”, 30 na Hamanute ckopocrtra.

YKA3AHUE

> [pwxte kynata @ v noctasenmns kanak Ha kynata @ crabunko c enHara
pbKa, AOKATO C APYTATA PbKA HATMCKATE MPEBKIIOYBATENS e /0.
> He csanstite 6noka Ha neuratens @ ot kanaka Ha kynata @, nokaro

HOTUCKATE MPEeBKNIOYBATENS e 0/0.
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4) Korato npukntounte npepaboTkaTta Ha XPAHWUTENHMTE NPOAYKTH, MPOCTO
OTNyCHeTe HOTUCHATUS NPEBKNIOYBATEN e /0.

5) Ceanerte 6noka Ha asuratens @ ot kanaka Ha kynata @.

Mpumepm 3a NtopUpaHe, KbALAHE 1 Pa3npPOBIBAHE HA PA3NMYHM XPAHUTENHM MPORYKTH C
PA3NMYHMTE NPUCTOBKM 30 MUKCUPAHE:

- MPEMNOPDBYMU-
u':f:':l(:P NMPOAYKTU TENHO CKOPOCT BPEME
KOJIMYECTBO

Mnonose, 100-200 g Min-Max ' okono 30 - 60 s
3eneHuyLn

‘ I e, 100-400 ml Min -Max ! okono 60 s
cynu, cocose
Lerkose,
MneuHmM 100-1000 ml Min -Max ! okono 60 s
HANUTKM
Kpem 250 ml Turbo okono 70 - 90's
Bentbum Ha cHar Bentbum ot 4 shiua Turbo okono 120's
Tyx 200 g Min-Max !  okono 10 - 20's
Marnaros 30g Turbo okono 20 s
YecoH 20 ckunmaku Min -Max ! okono 20 's
Mopkosu 200 g Min -Max ! okono 15's
JICHim Y 200 g Turbo okono 30's
banemu
Opexu 200 g oo — 0000 okono 25 s
Mapmesan 250 g Turbo okono 30 s

! HCICTpOﬁTe CKOpPOCTTa cnopen XenaHara oT BaC KOHCHUCTEHUMA.
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Mouucreane

NMPEAYNPE>KOEHUE! ONMACHOCT OT TOKOB Y[ AP!

> I'Ipenm 04 MNOYMUCTHUTE KOMMMEKTA NACATOP, BUHATU M3ﬂ'bp|'|Bdl;'1Te wencena
OT KOHTAKTA.
anl NOYUCTBAHETO B HUKAKDBB cnyqdﬁ He notansite 6Gnoka Ha
asurarens o BbB BOAA M HE ro OPbBXTE NOA Tevdlla sona.

/\ NPEQYNPE>XKAEHUE! ONMACHOCT OT HAPAHSIBAHE!

> I-IpM 60p(]BeHe C M3KITKOYMUTENHO OCTPUA HOX a CbLECTBYBA OMACHOCT OT
HapaHgBaHe. Cnen yn0Tpe6a 1 noumncteaHe crnoberte oTHOBO 4yonwvpa, 3d
Ad He Cé HapPAHUTE HO OTKPUTMSA HOX a ﬂp'b)KTe HOXd o HQ HeOOCTbMHO
30 geua MAcTo.

YKA3AHUE

Mepurennust cun @ ¢ kombuHMpaH kanak-ctokika @), Tenta 3a
pasbusare @, kynata @ c kanaka @ v HoxbT @ ca ropHy 3a
MMEHE B CbOOMMSNHA MALIMHA.

BHUMAHMUE! MATEPUAJIHW LLIETN!

> He u3nonssare arpecuBHM, XMMMUECKH MM ABPA3MBHM NPeNnapaT 3a
noumcreare! Te Morar na nospenst HenonpaeMMo nosbpxHocTTal

1) Uskniouete wencena ot KOHTAKTA.

2) Mouwucrete 6noka Ha aeuratens @ v pbpxaua Ha Tenta 3a pasbusaxe O ¢
BNAXHA kbpNa. YeepeTe ce, ue B oTBOpUTE Ha 6noka Ha psuratens @ ve
npoHukea Boaa. Mpu ynopui 3aMbpcaBaHms M3NON3BaiTe Mek MUeLl
npenapar Bbpxy kbpnara. M3bbpluete ocrarsumute oT MUeLLms NPenapar ¢
BACKHA KbPMA.

3) Usmuiire warenro nacatopa @, kanaka Ha kynara @, kynata @ c
kanaka @), Tenta 3a pazbueare @, mepurentus cva B c koMbUHUPAHMS
kanak-ctorika @ u Hoxa @ c pasteop 3a Muere. Cnien ToBa oTcTpaHeTe

ocTatbumTe OT MMELLMS Npenapar ¢ Y4CTa soaa.

4

Moacywete nobpe BCHUKM Y4ACTM C KbPNA 30 NOACYLIABAHE W NPenm
nosTOpHA ynotpeba ce yseperte, e ypeasT € HAMbIHO CyX.
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NpenaesaHe Ha ypena 3a oTnaabuu

on \
wWA

[MoKA3QHMST BCTPAHM CUMBOM HA 304EPKHAT KOHTEMHEP 3a OTNAAbLM HA KOMena
nokassa, ye Tosn ypen noanexm Ha Oupektmsara 2012/19/EU. CermacHo Tasm
IupekvBa, cnen M3TMUaHE HA CPOKA HA NON3BAHE, YPEeRsT He TPS6Ba AQ ce u3-
XBBPIS € OBUKHOBEHWTE BUTOBM OTNAOBLM, O A Ce NPEAAAE B CNeLManeH cbbu-
parteneH MyHKT, neno 3a 06paboTka M PELMKNMPAHE HA OTNALBLM MM BbB GUPMA
30 YNpABrEeHMe HA OTNANBLM.

Toea npepasaHe 3a otnagbum e 6eznnarHo 3a sac. Masere
OKONHarTa cpena un npenusaﬁre ornagsnumTe cnopen npasvnara.

MHbopMaums OTHOCHO BBIMOXKHOCTHTE 30 NPEAABAHE 3a OTNAAbLM HA M3Nes-
nus ot ynotpeba npoaykT MoxeTe Aa nonyuute ot Bawara obwmHeka mnm
rpancka ynpasa.

FfapaHums

YBO)KOGMM KNMEHTH, 3a TO3Kn ypen nonyvyasare 3 rOOMHM rapaHumMa OT oarara
Ha nokynkara. B cnyyait Ha HecboTBETCTBME HO NPOMYKTA C AOTOBOPA 30 NPO-
nax6a Bue nmare 3akoHHO NpaABo [a NpenssuTe PeKNaMalms npen NPoaasa-
4a HA NPOMAYKTA NPM YCNOBMSTA M B CPOKOBETE, ONpeneneHu B IMasa TpeTa,
pasgen |l 1 Il v rnasa yeTBbpTa OT 30KOHA 30 NPENOCTABIHE HA LMPPOBO Ch-
abpXaHue 1 umbposm ycnymm m 3a npoaaxba Ha crokm (3MUCLYMC)*.

Bawwure npasa, npomstMuawm ot nocoueHute pasnopenbu, He ce OrpaHMYABAT
OT HOWATA NO-HONY NPEACTABEHA THPFOBCKA FAPAHLMS, HE CA CBbP3AHM C pa3-
XO@AM 30 NoTpebutenmTe 1 HE3ABUCMMO OT HEs MPOAABAYBT HA NPOAYKTA OTFOBA-
P 30 IMNCATA HA CLOTBETCTBME HA NOTPEBUTENCKATA CTOKA C AOTOBOPA 3
npoaaxba cwvrnacHo 3MUCLYTC.

FlapaHuMoHHM ycnoeus
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[apaHUMOHHMST cpok € 3 roaMHK OT AATATA HA MofyyasaHe Ha crokara. [ase-
Te nobpe opurMHanHara kacosa Genexka. Tosm AOKyMEHT € Heo6xoanM Kato
[OKQ3QTeNCTBO 30 NOKYNKATd. AKO B PAMKMTE HA TPM FOAMHM OT AATATA HA
30KyMyBAHE HA TO3M NPOMYKT Ce NosBM NePEKT HA MATEPMANa UM NPOU3BOA-
cTBeH nedeKT, NPoayKTLT We Gbae 6E3NNATHO PEMOHTUPAH MM 3aMeHeH. [a-
PAHLMSTA NPeanonara B pAMKUTE HA TPUTOAMLLHMS TAPAHLMOHEH CPOK A ce
npencrassT nedekTHMST ypen, kacosara 6enexka (kacoemst o), kakto u
BCUYKM OPYTM NOKYMEHTH, YCTAHOBABALLM HANMUYMETO HA ]:leq)eKT n NMCMEeHo aa
ce 0BACHM B KAKBO Ce CbCTOM NEDEKTBT M KOTA € Bb3HMKHAN. AKO AEEKTLT €
MOKPMT OT HALWATA rapaHums, Bue we nonyuure o6patHo peMOHTUPAHMS MK
HOB npoaykT. B cnyuai Ha 3aMaHA Ha nedeKTHA CTOKA MbPBOHAYANHMUTE TAPAH-
LMOHEH CPOK M FAPAHLMOHHM yCnoBums ce 3anassar. B cnyuait Ha peMoHT Ha ae-
eKTHA CTOKA, CPOKDBT HO PEMOHTA Ce NPUBABS KbM FAPAHLMOHHMS CPOK. 3a
€BEHTYQIHO HANMYHKTE M YCTAHOBEHM NoBpenm v nedekTn owe npu NoKynkara
Tps6Ba Aa ce cboblumM BeaHara cren pasonakosaHeto. EseHtyantute pemoHt
CNef M3TUYaHE HA FAPAHLMOHHKS CPOK €A CPELLy 3annallaHe.

PeMOHTbT MK 30MAHATA HO NPOAYKTA HE NOPAXXAAT HOBA rapaHums.

BG
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O6XxBar Ha rapaHumsTa

YpensT e npomsseaeH rpuxXxnmnBo Cnopen CTPOTMTE M3MCKBAHMS 30 KQYECTBO M
[OBPOCHBECTHO M3NWTAH NPean AOCTABKA. [ApAHUMATA BAXM 30 fedekTi Ha
MATEPMAna unu NPom3BoacTBeHM AedekTi. [apaHumsTa He 06XBALLA KOHCYMa-
TMBMUTE, KAKTO M YACTUTE HA NPOAYKTA, KOWUTO MOANEXAT HA HOPMASHO M3HOCBA-
He, NOpPaaM KOETO Morar Aa 6bAAT PA3MEXAAHM KATO GBP30 M3HOCBALLM Ce
yacti (HanpuMep GUATPM UNK NPUCTABKM) MK NOBPEAMTE HA YYNAMBM YACTM
(Hanpmmep npekbeaaum, 6atepun 1M TakmMea Npowussenerm ot crekno). fapa-
LMSTA OTNAAA, OKO YPEnsT e NoBpeneH NOPAAM HENPABMIHO M3NON3BAHE MM B
PE3ynTaT HA HEOCHLUECTBIBAHE HA TEXHMYECKA NOAAPBXKKA.

3a npasunHara ynotpeba Ha NpoayKra Tps6BA TOUHO AA Ce CNA3BAT BCUUKM
YKQ3aHMs B YMBLTBAHETO 3a ekcnnoarauus. [penHasHayeHme 1 NercTBms, KOMTO
HEe Ce NPEenopbYBAT OT YMBTBAHETO 3A KCANOATALMS MM 30 KOUTO TO Npeny-
npexanasa, Tpa6Ba 304bIXMUTENHO Aa ce u3barear. [pomykrsT e npenHasHaveH
COMO 301 YACTHA, a He 3a npodecuoHanta ynotpeba. Mpu 3noynorpeba u
HerNpaBUIHO TPETUPAHE, YNoTpeba HA CMA M MPU MHTEPBEHLIMM, KOMTO He ca
M3BBPLIEHU OT KNIOHA HA HALIMA OTOPM3IMPAH CePBM3, FAPAHLMSTA OTNAAQ.

Mpouenypa Npu rapaHLUMOHEH criyuan

3a na ce rapaHTpa 6bp3a obpabotka Ha Bawwms cnyuar, cneasaiite cneaxure
yKQa3aHus:

B 3a BCUYKM 30NUTBAHMS NOATOTBETE KACOBATA 6ENEXKA M MOEHTUDMKALMOH-
Hms Homep (IAN 497309_2204) kato nokasarencrso 3a Nokynkara.

B Bsemerte aptukynHus Homep oT pabpuurara Tabenka.

M [Mpu BB3HMKBAHE HO GYHKLMOHANHM MM APy AedeKTM MbPBO CE CBbPXE-
Te no TenedoHa MK Ypes MMeln ¢ nonynocoyeHus cepemser otnen. Cnen
TOBA lWe NONyYnTe AOMBIAHMTENHA MHDOPMALMS 30 ypexxaaHeTo Ha Bawara
peknamaums.

B Cnen cbriacyBaHe C HAWMS CEPBM3 MOXETE Ad M3NPaATHTE AebEKTHMS NPO-
OyKT Ha nocodetus Bu anpec Ha cepeumsa 6esnnarHo 3a Bac, karo npuno-
XuTe Kacosara 6enexka (kacosus 6oH) M nocounTe NMCMEHO B KAKBO ce
CcbCToM NedeKTbT M KOra € Bb3HMKHAN. 3a 0a ce usberHar npobnemm ¢ npu-
€MaHETO U LOMBLAHUTENHM PA3XOAM, 3AXBIKUTENHO U3NON3BAMTE CAMO
aapeca, koito Bu e nocouen. Ocuryperte usnpalaHeTo aa He e KATo ekc-
nNpeceH TOBAP MM KATO APYT CreumaneH Toeap. Msnparete ypena saenHo
C BCMYKM MPUHAANEXHOCTH, AOCTABEHU MPU NOKYNKATA, M OCUTypeTe [oCTa-
TBYHO CMIYPHA TPAHCMOPTHA ONAKOBKA.
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PemoHTeH cepBu3 / U3BLHIAPAHLUMOHHO 06cny>KBAHE

PeMOHTM M3BBH rAPAHLMATA MOXETE 1A Bb3MOXMTE HA KMOHA HA HALIMS CepBM3

cpeuly 3annawate. Tol ¢ ynosoncraue we Bu Hanpasu npensaputenta kanky-
naums. Moxem na 06paboTsame camo ypeam, KOMTo ca AOCTATbYHO OMNAKOBA-
HWU M M3NPATEHM C NNATEHU TPAHCTIOPTHM PA3XOMM.

BHumaHue: MBI‘IPOTeTe Bawmsa YpPen Ha KMNOHA HA HALWMS CePBM3 MOYUCTEH U

C ykasaHue 3a nedekra.

Ypenure, NpeameT Ha U3BLHIAPAHLMOHO OBCNYXKBAHE, M3NPATEHM C HEMAATEHN
TPAHCMOPTHM PA3XOAM - C HANOXEH MNATEX, KATO eKCNPEeCceH mnm apyr cne-
uManeH TOBAp - He ce npuemar.

Hue we m3sbplumnm 6e3nnatHo M3XBbPNSHETO HA M3npateHute oT Bac nedektHu
ypenu.

CepBUu3HO 06cny>XXBaHe

Bwvnrapus
p

Ten.: 00800 111 4920
E-mesin:kompernass@lidl.bg

[IAN 497309_2204 |

BHocuten

MOJ‘Iﬂ, O6'preTe BHMMAHME, Ye cnensalmaT angpec He e anpec Ha cepsmsa.
I_l'prO Ce CBbpXeTe C ropenocovYeHnsa CEPBU3EH LIEHTBP.

KOMIMEPHAC XAHOENC 'MBX
BYPTLLIPACE 21

44867 BOXYM

TEPMAHNA

www.kompernoss.com

* Kato ¢pusmuecko nuue - notpeburen, HE3ABUCMMO OT HACTOALATA THPrOBCKA
rapaHums, Bue ce nonseare ot npasara Ha 30KOHOBATA rAPAHLMS,
NPENOCTABEHA OT 3AKOHA 30 NPENOCTABSHE HA LMPPOBO ChAbPXKAHME M
undposm ycnym m 3a npoaaxbara va crokm /3MNLUCUYMC/. Mo-cneunanto
Bue nmare npaso npu HeCLOTBETCTBME HA CTOKATA Aa ObAE M3BBPLIEH
PEMOHT MK 3aMsHa no Baw usbop, ocBeH aKo TOBA € HEBBIMOXKHO MK e
CBBP3AHO C HEMPOMOPLMOHANHO FONEMM PA3XOAM 3a Npoaasayd. Bue umare
NPABO HA NPOMOPLMOHANHO HAOMANSBAHE HA LIEHATA MM HA Pa3BansHe Ha
AOroBOPA NpM Hanuuue Ha ycnosusta Ha un. 33, an. 3 ot 3MUCLYTIC.
YCnoBuMATa M CPOKOBETE HA 30KOHOBATA FAPAHLMS CA PEMNAMEHTUPAHM B
rasa Tpeta, pasgen |l u Il 1 8 rasa yetsbpra Ha 3MLCLYTIC
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Peuentu

3eneHuyKkoBa Kpem cyna
2 - 4 nopuun
Mponyktn
B 2-3c.n onmo
B 200 g nyk

B 200 g kapTrodu (ocobero noaxopswm ca coprose ¢ GpawHeHa
KOHCHUCTEHLMS)

200 g mopkosu
350 - 400 ml seneHuykos 6ynsoH (peceH mnm MHCTaHTEH)

Com, YepeH nunep, MHOMIMCKO opexye

5 g marnaxos

MpurotesHe

1) Obenerte nyka 1 ro HakbaLaMTe ¢ Yombpd. M3MuitTe U ocTbpkeTe
MOPKOBMTE M M1 HapexeTe Ha wanbu. Obenete 1 U3MMItTE KAPTOPUTE M TH
HapexeTe Ha Kybueta ¢ pasmep okono 2 cm.

2

3arpetite onMoTO B TEHIXEPA M 3aayLueTe Myka fo npospadHoct. [Jobasere
MOPKOBHTE W KAPTOGUTE M ChLLO M 3aayleTe. Hanertre Tonkosa GynboH, ue
3eneHyyumTe aa ca nobpe nokpmH 1 octasete Beuuko aa spy 10-15
MUHYTH 10 omekeaHe. OT BpeMe Ha BpeMe, aKO € HeOBXOAMMO, LONMBAkTE
GymnbOH, 30 1A €A MOKPHTH 3eNeHUyLMTE.

3

M3mmitte 1 M3TpbCKAiTE MATAAHO3A M OTCTPaHeTe ApbXKuTe. Hakbearite
MQraaHo3a Ha enpo u ro npubasete kbM cynata. [Niopuparite Bcuuko ¢
nacatopa @ 3a okono 1 munyta. OekyceTe cbc con, yepeH nunep u
HACTBPIAHO MHAMMCKO Opexye.
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TukeeHa cyna

58

BG

4 nopumu

Mponyktu

M 1 cpenHoronama rnasa nyk

2 CKMAKMOKM YeChH

10 - 20 g npeceH mXuHOXMPUN

3 c.n. panuuHo onuo

400 g meco ot TMKBa (Hai-nopxoasiia e Tikea Xokaigo, Thit kato
KOpATa OMEKBA NpM BapeHe U He Tpabsa aa ce benu)

250 - 300 ml kokocoso Mnsko
250 - 500 ml seneHuykos GynboH

cok ot Y2 noprokan

MarKo cyxo 6410 BUHO
B 1 4. 30xap

B con, yepeH nunep

MpurotesHe

1) O6enete nyka 1 ro HAKBALAMTE C YOMBLPA, NOCTbMETE MO ChLYMS
HaumH u ¢ YecbHa. Obenete oXUHAXUDKUNAG U TO HOpEXeTe Ha
cuTHK kybueta. B ropewo onmo 3aaywere mbpso nyka
mxuHmknduna. Cren 2 MuHyTH nobasete YechHA M 3aAyLETE M
Hero.

2

lMoumcrere crapatento noa Tonna BOAA TMKBATA € YeTKa 3
3eneHdyLM, Cnef ToBa S HapexeTte Ha Kybueta ¢ pasmep 2 - 3 cm.
(Ako ce m3nonsea TMKBa, pasnuuHa ot Tmkea Xokarmao, T4 Tpabea
mombaHuTenHo aa ce obenu). [lobasete Kybuetata TMKBA KbM Nyka
M BKUMHIKMPUAQ U CBILO 1 30ayLueTe. 3anedTe ¢ NONOBMHATA
KOMMYECTBO KOKOCOBO MASKO M TOMKOBA 3€MeHYykoB BynboH, e
TMkBaTa Aa e aobpe nokpura. Mpwu 3aTBopeH kKanak Bapete oKomo
20 - 25 MuHyT™M no omeksaHe. Mukcuparite Bcuuko ¢ nacatopa @
[0 nomny4aeBaHe Ha maaka cMec. Mpu Toea nobasete Tonkosa
KOKOCOBO MIISKO, Ye CynaTta Ad npuaobue Noaxoasward, HexHa
KPEMOOBPA3HA KOHCUCTEHLMS.

3

OBKyceTe Cynara € NopToKanos CoK, 6sno BMHO, 3a0XAp, CON M1 YepeH
nunep, Taka 4ye cynata od MMa NMKAHTHA M ChleBpeMeHHO cnaaka
4 6C1HCIHCM|DGHCI KMUCeno-coneHa HOoTKaA.
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Cnapgka nnofoBa HAMA3KA
MpoaykTu
W 250 g sroan unu apyru nnoaose
B 125 g xenupawa saxap 2:1
B 1 npbcka nMMoHOB cok

B Hao BbPXA HA HOXA CbPUEBMHA OT BAHMNOBA WYLWYnKa

MpurotesHe

1) M3smuiite u noumcrete sropmte, KATO OTCTPAHMTE 3€NEHATA OCHOBA
Ha opwxkara. Ocrasete 11 aa ce otuenst nobpe B resrkp, 3a Aa
MOXe [ia M3Teue U3NUILHATA BOAA M HOMA3KATA A HE CTAHe TBbPAe
TeuHa. Hapexerte no-eapure sroan Ha apebHo. Moxerte aa usnons-
BATE ChLLO 3AMPA3EHM MNOMAOBE, HO NPEAM MUKCUMPAHETO MM OCTaBETE
A4 Ce PA3MPa3sT.

2

ﬂpeTerneTe 250 g aroom M M cunete B NOAXoAqll Cba 30 MUKCUPQ-
He.

3) Hanpsckatite ¢ nMMoHoB cok.

4

Ako e Heob6XOMMO, U3CTbPXKETE ChPLEBMHATA HA BOHMMOBA WYLIYN-
Ka 1 1 nobasere.

5

Mprbasete Xenupalara 3axap M CMECeTe CTAPATENHO ¢ nacatopa
@ & nponvnxetie Ha 45 - 60 cekyHau. Ako Bce olle uma no-eapu
napyeTta, OCTABETE BCUUKO Ad MOUYMHE 3d 2 MUHYTU M CNefl TOBA Mto-
pypaiiTe NoBTopHO B NpoabixkeHue Ha 60 cekyHam.

6

CnoxeTe na 3aBpu Npu CPeaHa TeMNeparypd, cnea ToBa OCTaBeTe
na nospu okono 2 - 3 MuHyTH, KaTo pazbbpkeare nobpe npes usmo-
TO BpEMe.

7

KoHcyMupaiite BenHara unm cunete nnonosata HAMAska B GypkaH
C BMHTOBA KAMAYKA M TO 3aTBOPETE.
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Lloko kpem

3a 4 nopumu

Mponyktu

B 350 g 6ura cmetana

B 200 g ropums wokonan (> 60 % kakaoso chabpxaHue)
B 2 sanunoea wywynka (cbpuesmrHal)

MpurotesHe

]) Cnoxete cmetaHata 04 30BpPKM, HATPOLWIETE B HEq Wokonana m1 6aBHO
ro pasronere Ha HUCKa TeMnepartypa. 1/13cn=p>KeTe CbpUEBMHATA HA
NONOBMH BAHUNOBA WYLWYNKA M 4 p036'pr0171Te B CMecCTa.

2) Ocraserte 8 XnagunHKK na ce oxnanu HansiHO M Nd ce BTBbpAM.

3) Mpeau cepsupare pasbbpkaiite Ha kpewm c Tenta 3a pasbueate .

CeBer: cepBMpaiiTe C NPECHK Nnopose.

ManoHesa

60

BG

MpoaykTu

B 200 ml HeyTpanHo pacTUTenHo onKo, HANP. PANKUYHO OAMO
W 1 xuamhk

B 5 g cnab ouet unm AMMOHOB COK

B con 1 yepeH nunep Ha BKyc

MpurotesHe

1) Cunete XbATbKA M TMMOHOBMS COK B CbAQ 30 MMKCMPAHE, APbXTE
BepTMKanHo Tenta 3a pasbusare P B cvaa 1 HatucHeTe
npeskniousatens Turbo @.

2) BasHo (8 pamkute Ha okono 1 MuHyTa) nobasete onmoto Ha

POBHOMEPHA ThHKA CTPY$, TAKA Ye ONKMOTO A Ce CBbPXKE C ApYruTe
npoayKM.

3) Hakpas noanpasete cbc con v yepeH NMnep Ha BKyC.

SSMS 600 E6
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Einleitung
Herzlichen Gliickwunsch zum Kauf Ihres neven Gerétes.
Sie haben sich damit fir ein hochwertiges Produkt entschieden. Die Bedienungs-
anleitung ist Bestandteil dieses Produkts. Sie enthdlt wichtige Hinweise fiir
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie sich vor der Benutzung des
Produkts mit allen Bedien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen Sie das
Produkt nur wie beschrieben und fir die angegebenen Einsatzbereiche.
Handigen Sie alle Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte mit aus.

BestimmungsgemdBe Verwendung

Das Stabmixer-Set dient ausschlieBlich der Verarbeitung von Lebensmitteln in
kleinen Mengen. Es ist ausschlieBlich fir die Benutzung im privaten Haushalt
bestimmt. Das Stabmixer-Set ist nicht fir den gewerblichen Gebrauch vorge-
sehen.

/\ WARNUNG!

Gefahr durch nicht bestimmungsgeméBe Verwendung!

Von dem Gerét kdnnen bei nicht bestimmungsgeméfer Verwendung und/oder
andersartiger Nutzung Gefahren ausgehen.

> Das Gerdt ausschlieBlich bestimmungsgeméf verwenden.

> Die in dieser Bedienungsanleitung beschriebenen Vorgehensweisen einhalten.

> Anspriiche jeglicher Art wegen Schéden aus nicht bestimmungsgeméfer
Verwendung, unsachgeméfen Reparaturen, unerlaubt vorgenommenen
Verdnderungen oder Verwendung nicht zugelassener Ersatzteile sind aus-
geschlossen. Das Risiko trégt allein der Benutzer.
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Lieferumfang
Das Gerdt wird standardméfig mit folgenden Komponenten geliefert:
® Stabmixer-Set
Messbecher mit kombiniertem Deckel/Standfuf3

[ J

® Schneebesen
® Zerkleinerer (Messer und Schiissel mit Deckel)
[ J

Bedienungsanleitung

1) Entnehmen Sie alle Teile des Gerétes und die Bedienungsanleitung aus dem
Karton.

2) Entfernen Sie sémtliches Verpackungsmaterial.

3) Reinigen Sie alle Teile des Gerdtes wie im Kapitel ,Reinigen” beschrieben.

> Priffen Sie die Lieferung auf Vollstdndigkeit und auf sichtbare Schéden.

> Bei einer unvollsténdigen Lieferung oder Schéden infolge mangelhafter
Verpackung oder durch Transport wenden Sie sich an den Service (siehe
Kapitel Service).

Verpackung entsorgen

Die Verpackung schiitzt das Gerét vor Transportschéden. Die Verpackungs-
materialien sind nach umweltvertrdglichen und entsorgungstechnischen Gesichts-
punkten ausgewdhlt und deshalb recyclebar.

@ Die Riickfihrung der Verpackung in den Materialkreislauf spart Rohstoffe und
%@ verringert das Abfallaufkommen. Entsorgen Sie nicht mehr benétigte Verpackungs-

materialien gem&f den &rtlich geltenden Vorschriften.

Entsorgen Sie die Verpackung umweltgerecht.

Beachten Sie die Kennzeichnung auf den verschiedenen Verpackungsmaterialien
und trennen Sie diese gegebenenfalls gesondert. Die Verpackungsmaterialien sind
gekennzeichnet mit Abkiirzungen (a) und Ziffern (b) mit folgender Bedeutung:
1-7: Kunststoffe, 20-22: Papier und Pappe, 80-98: Verbundstoffe.

> Heben Sie, wenn méglich, die Originalverpackung wéhrend der Garantiezeit
des Gerdtes auf, um das Gerdt im Garantiefall ordnungsgeméf verpacken
zu kdnnen.
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Gerdtebeschreibung/Zubehor

Abbildung A (Stabmixer):
Geschwindigkeitsregler

Motorblock

Stabmixer

Abbildung B (Zerkleinerer):

000 ©

O Schisseldeckel
© Messer

© Schissel

© Deckel

Abbildung C (Schneebesen):
@ Schneebesen-Halter
@® Schneebesen

Abbildung D (Zubehbr):

Schalter e (normale Geschwindigkeit)
Turboschalter (schnelle Geschwindigkeit)

@® Messbecher (mit kombiniertem Deckel/Standfu® @)

Technische Daten

Netzspannung
Nennleistung

Schutzklasse

5l

Messbecher ®
Fassungsvermagen

Skala zum Abmessen

Max. Einfillmenge zum Bearbeiten

Schiissel @

Fassungsvermégen

Max. Einfillmenge zum Bearbeiten
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220-240V ~ (Wechselstrom), 50-60 Hz
600 W
Il / [B] (Doppelisolierung)

Alle Teile dieses Gerdtes, die mit
Lebensmitteln in Berihrung kommen,
sind lebensmittelecht.

930 ml
700 ml
300 ml

1050 ml

Lebensmittel bis

zur 500 ml-Markierung

ol
O

Flgssigkeiten bis
zur 300 ml-Markierung
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Wir empfehlen folgende Betriebszeiten:

Den Stabmixer @ nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten abkihlen lassen.

Den Zerkleinerer nach 1 Minute Betrieb ca. 2 Minuten abkiihlen lassen.

Den Schneebesen @ nach 3 Minuten Betrieb ca. 10 Minuten abkihlen lassen.

Wenn diese Betriebszeiten Gberschritten werden, kann es durch Uberhitzung
zu Schéden am Geréit fihren!

Sicherheitshinweise

STROMSCHLAGGEFAHR

» SchlieBen Sie das Gerét nur an eine vorschriftsmafig
installierte Netzsteckdose mit einer Netzspannung von

220-240V ~, 50-60 Hz an.

~ Ziehen Sie bei Betriebsstérungen und bevor Sie das Gerat
reinigen den Netzstecker aus der Netzsteckdose.

~ Sie dirfen das Gerdt keiner Feuchtigkeit aussetzen und nicht
im Freien benutzen.

» Falls doch einmal Flussigkeit in das Gerategehause gelangt,
ziehen Sie sofort den Netzstecker des Gerdts aus
der Netzsteckdose und lassen Sie es von qualifiziertem
Fachpersonal reparieren.

 Ziehen Sie das Netzkabel stets am Netzstecker aus der
Netzsteckdose, ziehen Sie nicht am Kabel selbst.

» Knicken oder quetschen Sie das Netzkabel nicht und ver-
legen Sie das Netzkabel so, dass niemand darauf treten
oder dariber stolpern kann.

» Wenn die Netzanschlussleitung dieses Gerdtes beschadigt
wird, muss sie durch den Hersteller oder seinen Kunden-
dienst oder eine dhnlich qualifizierte Person ersetzt werden,
um Gefdhrdungen zu vermeiden.

» Dieses Gerdt kann von Personen mit reduzierten physischen,
sensorischen oder mentalen Fahigkeiten oder Mangel an
Erfahrung und/oder Wissen benutzt werden, wenn sie be-
aufsichtigt oder beziglich des sicheren Gebrauchs des
Gerates unterwiesen wurden und die daraus resultierenden
Gefahren verstanden haben.
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STROMSCHLAGGEFAHR

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern
fernzuhalten.

~ Sie dirfen das Motorblockgehduse des Stabmixers nicht
offnen. In diesem Falle ist die Sicherheit nicht gegeben und
die Gewdhrleistung erlischt.
Sie dirfen den Motorblock des Stabmixers keinesfalls
in Flussigkeit tauchen und keine Flissigkeiten in das Gehéu-
se des Motorblocks gelangen lassen.

A\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Vor dem Auswechseln von Zubehor oder Zusatzteilen, die im
Betrieb bewegt werden, muss das Gerdat ausgeschaltet und
vom Netz getrennt werden.

» Missbrauchen Sie das Gerdt nicht fir andere Zwecke, als in
dieser Anleitung beschrieben. Bei Missbrauch des Gerétes
besteht Verletzungsgefahr!

» Trennen Sie das Gerdt grundsétzlich vom Stromnetz, ...
—...wenn das Gerét unbeaufsichtigt ist,
—...wenn Sie das Gerdt reinigen,
— ...wenn Sie es zusammenbauen oder auseinandernehmen.

» Wenn Sie das Gerét zum Pirieren heier Lebensmittel in ei-
nem Topf verwenden, nehmen Sie diesen von der Kochplatte
und achten Sie darauf, dass die Flussigkeit nicht kocht. Las-
sen Sie heif3e Lebensmittel etwas abkihlen, um Verbrihun-
gen zu vermeiden.

» Dieses Gerat darf nicht von Kindern benutzt werden.
~ Kinder dirfen nicht mit dem Gerét spielen.

» Das Gerdt und seine Anschlussleitung sind von Kindern fern-
zuhalten.

~ Die Messer sind extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig
damit um.
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/A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

» Beim Umgang mit den extrem scharfen Messern besteht
Verletzungsgefahr.

~ Reinigen Sie das Gerdt sehr vorsichtig. Die Messer sind
extrem scharfl

~ Seien Sie stets vorsichtig beim Leeren der Schissel! Die
Messer sind extrem scharfl

» Das Gerdt ist bei nicht vorhandener Aufsicht und vor dem
Zusammenbau, dem Auseinandernehmen oder Reinigen
stets vom Netz zu trennen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

~ Lassen Sie den Stabmixer nicht in einem heif3en Topf auf der
Kochplatte stehen, wenn er nicht in Gebrauch ist.

Verwendung

> Mit dem Messbecher @ kdnnen Sie Flissigkeiten bis zu 700 ml abmessen.
Fillen Sie zum Bearbeiten maximal 300 ml ein, sonst kann Flissigkeit aus
dem Messbecher B herauslaufen.

> Wenn Sie Flissigkeiten/Lebensmittel im Messbecher (B aufbewahren
méchten, kdnnen Sie den StandfuB @ des Messbechers @ abnehmen und
diesen als Deckel verwenden. Achten Sie darauf, dass auch der Ausguss
am Messbecher @ verschlossen ist.

Mit dem Stabmixer @ kénnen Sie Dips,

Saucen, Suppen und Babynahrung zu-
% bereiten oder weiche Friichte pirieren.
Wir empfehlen den Stabmixer @ max.

1 Minute am Stiick zu betreiben und ihn
dann abkihlen zu lassen.

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie den Stabmixer @ nicht zur Bearbeitung harter Lebensmittel,
wie z. B. Kaffeebohnen, Eiswiirfel, Zucker, Getreide, Schokolade etc.

> Zum Pirieren von hartem Gemiise, wie z. B. Méhren, figen Sie entweder
etwas Flissigkeit zu oder kochen Sie das Gemiise vorher weich.
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Mit dem Schneebesen @ kénnen Sie

Mayonnaise herstellen, Sahne und

Eiweil} schlagen oder Nachtisch anrihren.
Wir empfehlen den Schneebesen @ max.
3 Minuten am Stiick zu betreiben und ihn

dann abkihlen zu lassen.

Mit dem Zerkleinerer, bestehend aus
Messer @, Schissel @ und Schiissel-
tﬁ:ﬂ deckel @, kénnen Sie Kréuter hacken
;l_lj oder auch hértere Lebensmittel zerkleinern.
Wir empfehlen den Zerkleinerer max.

1 Minute am Stiick zu betreiben und ihn
dann abkihlen zu lassen.

Zusammenbauen
A WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Stecken Sie den Netzstecker erst nach dem Zusammenbau in die Steckdose.

> Vor der ersten Inbetriebnahme reinigen Sie alle Teile wie im Kapitel
,Reinigen” beschrieben.

Stabmixer zusammenbauen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig damit um.

B Setzen Sie den Stabmixer @ auf den Motorblock @, so dass der Pfeil W
auf das Symbol a weist. Drehen Sie den Stabmixer @, bis der Pfeil W am
Motorblock @ auf das Symbol a weist.

Schneebesen zusammenbauen

B Driicken Sie den Schneebesen (D in den Schneebesen-Halter @, bis dieser
fest einrastet.

B Setzen Sie den so zusammengebauten Schneebesen () auf den Motorblock @,
so dass der Pfeil W auf das Symbol a weist. Drehen Sie den
Motorblock @, bis der Pfeil W auf das Symbol a weist.
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Zerkleinerer zusammenbauen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig damit um.

B Stellen Sie die Schissel @ auf eine ebene und trockene Fléche.

B Setzen Sie vorsichtig das Messer @ auf die Halterung in der Schissel @.
Drehen Sie das Messer @ dabei ein wenig, so dass es auf die Halterung

rutscht.

> Das Messer @ sitzt dabei nicht ganz fest auf der Halterung. Das ist normal.
Das Messer @ sitzt erst ganz fest, wenn der Schisseldeckel @ aufgesetzt

wird.

B Fillen Sie die zu zerkleinernden Lebensmittel in die Schiissel @.

> Befiillen Sie die Schiissel @ zum Bearbeiten von Lebensmitteln nur bis zur
500 ml- Markierung und zum Bearbeiten von Flissigkeiten
nur bis zur 300 ml-Markierung Q

M Setzen Sie den Schiisseldeckel @ auf die Schissel @. Achten Sie dabei
darauf, dass das Messer @ korrekt in den Schisseldeckel @ greift.

B Stecken Sie den Motorblock @ in die Aufnahme auf dem Schisseldeckel @.
Beachten Sie dabei, dass die zwei einander gegeniberliegenden Fixierstifte
am Motorblock @ in die dafir vorgesehenen Schienen in der Aufnahme glei-
ten. Ansonsten lasst sich der Motorblock @ nicht mit der Aufnahme am Schiss-
seldeckel @ verbinden.

> Wenn Sie Lebensmittel in der Schiissel @ aufbewahren méchten, kénnen
Sie den Deckel @ verwenden. Nehmen Sie dazu ggf. erst den Schiisselde-
ckel @ und den Motorblock @ ab sowie das Messer @ vorsichtig heraus.
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Bedienen

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Die Lebensmittel diirfen nicht zu hei3 sein! Herausspritzender Inhalt kénnte
zu Verbrithungen fihren.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Das Messer @ ist extrem scharfl Gehen Sie stets vorsichtig damit um.

Stabmixer und Schneebesen bedienen

70

> Befiillen Sie den Messbecher @ zum Bearbeiten von Flissigkeiten/ Lebens-
mitteln nur bis maximal 300 ml.

Wenn Sie das Gerdt wie gewiinscht zusammengebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2) Halten Sie den Schalter e @ gedriickt, um die Lebensmittel mit normaler
Geschwindigkeit zu verarbeiten. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Max”, um die Geschwindigkeit zu erhéhen. Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler @ Richtung ,Min”, um die Geschwindigkeit zu ver-
ringern.

3) Halten Sie den Turboschalter € gedriickt, um die Lebensmittel mit hoher
Geschwindigkeit zu verarbeiten. Mit Driicken des Turboschalters € steht
Ihnen sofort die maximale Bearbeitungsgeschwindigkeit zur Verfiigung.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Lebensmittel fertig sind, lassen Sie ein-

fach den gedriickten Schalter e O/0O los.

> Wenn Sie Sahne mit dem Schneebesen @ schlagen wollen, halten Sie das
Gefal wahrend des Schlagens schrég. So wird die Sahne schneller steif.
Achten Sie darauf, dass keine Sahne wahrend des Schlagens herausspritzt.
Verwenden Sie den Turboschalter @.

Sollte es wahrend des Betriebes zu ungewdhnlichen
Gerduschen, wie Quietschen o. A., kommen, geben Sie
ein wenig neutrales Speised| an die Antriebswelle des
Stabmixers @.
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Zerkleinerer bedienen

> Befiillen Sie die Schiissel @ zum Bearbeiten von Lebensmitteln nur bis zur

500 ml- Markierung @ und zum Bearbeiten von Flissigkeiten
nur bis zur 300 ml-Markierung Q

Wenn Sie den Zerkleinerer zusammengebaut haben:

1) Stecken Sie den Netzstecker in die Netzsteckdose.

2) Stellen Sie die Schiissel @ auf eine ebene und trockene Fléche. Die
Schissel @ hat Silikon-FiiBe, so dass die Schiissel @ nicht so leicht ver-
rutscht.

3) Halten Sie den Scholtere @ gedriickt, um die Lebensmittel mit normaler
Geschwindigkeit zu verarbeiten. Drehen Sie den Geschwindigkeitsregler @
Richtung ,Max”, um die Geschwindigkeit zu erhdhen. Drehen Sie den
Geschwindigkeitsregler @ Richtung ,Min”, um die Geschwindigkeit zu ver-
ringern.

> Halten Sie die Schiissel @ und den aufgesetzten Schisseldeckel @ mit der
einen Hand fest, wahrend Sie mit der anderen Hand den

Schalter e A/© driicken.
> Nehmen Sie den Motorblock @ nicht vom Schiisseldeckel @ ab, wahrend

Sie den Schalter e A/© dricken.

4) Wenn Sie mit der Verarbeitung der Lebensmittel fertig sind, lassen Sie ein-
fach den gedriickten Schalter e O/0O los.

5) Nehmen Sie den Motorblock @ von dem Schiisseldeckel @ ab.
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Beispiele fir das Pirieren, Hacken und Zerkleinern von verschiedenen Lebensmit-
teln mit den verschiedenen Mix-Aufsétzen:

MIX- EMPFOHLENE GESCHWIN-

AUFSATZ ZUIAIEN MENGE DIGKEIT ZE
Obst, Gemiise 100-200 g Min -Max ! ca. 33(_60
Babynahrung, .

100-400 ml Min -Max ! ca. 60 Sek.
Suppen, Sofen
Shakes, . q
Milchgetrénke 100-1000 ml Min -Max ca. 60 Sek.
Creme 250 ml Turbo o 370_90
ek.
Eischnee Eiweif aus 4 Eiern Turbo ca. 120 Sek.
. . ] ca. 10-20
Zwiebeln 200 g Min -Max Sek.
Petersilie 30g Turbo ca. 20 Sek.
— Knoblauch 20 Zehen Min -Max ! ca. 20 Sek.
Méhren 200 g Min -Max ! ca. 15 Sek.
TAZS:LZ?;%/ 200 g Turbo ca. 30 Sek.
Walnisse 200 g 000 = 0000 ca. 25 Sek.
Parmesan 250 g Turbo ca. 30 Sek.

1 Stellen Sie die Geschwindigkeit je nach der von Ihnen gewiinschten Konsistenz ein.
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Reinigen

WARNUNG! STROMSCHLAGGEFAHR!

> Bevor Sie das Stabmixer-Set reinigen, ziehen Sie immer den Netzstecker
aus der Netzsteckdose.

Sie dirfen den Motorblock @ bei der Reinigung keinesfalls in Wasser
tauchen oder unter flieBendes Wasser halten.

/\ WARNUNG! VERLETZUNGSGEFAHR!

> Beim Umgang mit dem extrem scharfen Messer @ besteht Verletzungs-
gefahr. Setzen Sie den Zerkleinerer nach Benutzung und Reinigung wieder
zusammen, damit Sie sich nicht am freiliegenden Messer @ verletzen.
Machen Sie das Messer @ fir Kinder unzugénglich.

Schneebesen @, Schiissel @ mit Deckel @ und Messer @
sind spilmaschinengeeignet.

/N Messbecher @ mit kombiniertem Deckel/Standfuf? @),
O

ACHTUNG! SACHSCHADEN!

> Benutzen Sie keine aggressiven, chemischen oder scheuernden Reinigungs-
mittell Diese kdnnen die Oberfléiche irreparabel angreifen!

1) Ziehen Sie den Netzstecker.

2) Reinigen Sie den Motorblock @ und den Schneebesen-Halter @ mit einem
feuchten Tuch.
Stellen Sie sicher, dass kein Wasser in die Offnungen des Motorblocks @
gelangt. Bei hartnéckigen Verschmutzungen geben Sie ein mildes Spiimittel
auf das Tuch. Wischen Sie Spiilmittelreste mit einem feuchten Tuch ab.

3) Reinigen Sie den Stabmixer @, den Schiisseldeckel @, die Schissel @ mit
Deckel @, den Schneebesen (@, den Messbecher B mit kombiniertem
Deckel/Standfu @ und das Messer @ griindlich in Spilwasser. Entfernen

Sie danach Spilmittelreste mit klarem Wasser.

4) Trocknen Sie alles mit einem Trockentuch gut ab und stellen Sie sicher, dass
das Gerdt vor der erneuten Benutzung vollsténdig trocken ist.
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Gerdat entsorgen

Das nebenstehende Symbol einer durchgestrichenen Milltonne auf Rédern zeigt
an, dass dieses Gerét der Richtlinie 2012/19/EU unterliegt. Diese Richtlinie
besagt, dass Sie dieses Geré&t am Ende seiner Nutzungszeit nicht mit dem norma-
len Haushaltsmiill entsorgen dirfen, sondern in speziell eingerichteten Sammel-
stellen, Wertstoffhdfen oder Entsorgungsbetrieben abgeben miissen.

Diese Entsorgung ist fir Sie kostenfrei. Schonen Sie die Umwelt
und entsorgen Sie fachgerecht.

Fir den deutschen Markt gilt:

Beim Kauf eines Neugerdtes haben Sie das Recht, das entsprechende Altgerdt
an lhren Handler zuriickzugeben. Héndler von Elektro- und Elektronikgeréiten mit
einer Verkaufsfléche von mindestens 400 qm sowie Lebensmittelhéndler mit einer
Verkaufsfléiche von mindestens 800 gm, die regelmé&Big Elekiro- und Elektronik-
gerdte verkaufen, sind auBerdem verpflichtet, Altgeréte unentgeltlich zuriickzu-
nehmen, auch ohne dass ein Neugerdt gekauft wird, wenn die Altgeréte in kei-
ner Abmessung gréfBer sind als 25 cm. LIDL bietet Ihnen Ricknahmemaglich-
keiten direkt in den Filialen und Mérkten an. Informieren Sie sich auch bei lhrem

Handler Gber die Riicknahmeméglichkeiten vor Ort.

@
DO Weitere Méglichkeiten zur Entsorgung des ausgedienten Produkts erfahren Sie

@n bei lhrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.
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Garantie der KompernaB Handels GmbH
Sehr geehrte Kundin, sehr geehrter Kunde,

Sie erhalten auf dieses Gerét 3 Jahre Garantie ab Kaufdatum. Im Falle von Mén-
geln dieses Produkts stehen lhnen gegen den Verkéufer des Produkts gesetzliche

Rechte zu. Diese gesetzlichen Rechte werden durch unsere im Folgenden darge-

stellte Garantie nicht eingeschrénkt.

Garantiebedingungen

Die Garantiefrist beginnt mit dem Kaufdatum. Bitte bewahren Sie den Kassenbon
gut auf. Dieser wird als Nachweis fiir den Kauf benétigt.

Tritt innerhalb von drei Jahren ab dem Kaufdatum dieses Produkts ein Material-
oder Fabrikationsfehler auf, wird das Produkt von uns - nach unserer Wahl - fir
Sie kostenlos repariert, ersetzt oder der Kaufpreis erstattet. Diese Garantieleis-
tung setzt voraus, dass innerhalb der Dreijahresfrist das defekte Gerét und der
Kaufbeleg (Kassenbon) vorgelegt und schriftlich kurz beschrieben wird, worin
der Mangel besteht und wann er aufgetreten ist.

Wenn der Defekt von unserer Garantie gedeckt ist, erhalten Sie das reparierte
oder ein neues Produkt zuriick. Mit Reparatur oder Austausch des Produkts be-
ginnt kein neuer Garantiezeitraum.

Garantiezeit und gesetzliche Méngelanspriche

Die Garantiezeit wird durch die Gewdhrleistung nicht verléingert. Dies gilt auch
fir ersetzte und reparierte Teile. Eventuell schon beim Kauf vorhandene Schéden
und Méngel miissen sofort nach dem Auspacken gemeldet werden. Nach Ablauf
der Garantiezeit anfallende Reparaturen sind kostenpflichtig.

Garantieumfang

Das Gerét wurde nach strengen Qualitétsrichtlinien sorgféltig produziert und vor
Auslieferung gewissenhaft gepriift.

Die Garantieleistung gilt fir Material- oder Fabrikationsfehler. Diese Garantie
erstreckt sich nicht auf Produktteile, die normaler Abnutzung ausgesetzt sind und
daher als VerschleiBteile angesehen werden kénnen oder fiir Beschddigungen an
zerbrechlichen Teilen, z. B. Schalter, Akkus oder Teile, die aus Glas gefertigt sind.

Diese Garantie verfdllt, wenn das Produkt besché&digt, nicht sachgemaf benutzt
oder gewartet wurde. Fir eine sachgeméfe Benutzung des Produkts sind alle in
der Bedienungsanleitung aufgefihrten Anweisungen genau einzuhalten. Verwen-
dungszwecke und Handlungen, von denen in der Bedienungsanleitung abgera-
ten oder vor denen gewarnt wird, sind unbedingt zu vermeiden.

Das Produkt ist nur fir den privaten und nicht fir den gewerblichen Gebrauch be-
stimmt. Bei missbréuchlicher und unsachgeméBer Behandlung, Gewaltanwen-
dung und bei Eingriffen, die nicht von unserer autorisierten Serviceniederlassung
vorgenommen wurden, erlischt die Garantie.
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Abwicklung im Garantiefall

Um eine schnelle Bearbeitung lhres Anliegens zu gewdhrleisten, folgen Sie bitte
den folgenden Hinweisen:

B Bitte halten Sie fir alle Anfragen den Kassenbon und die Artikelnummer
(IAN) 497309_2204 als Nachweis fir den Kauf bereit.

B Die Artikelnummer entnehmen Sie bitte dem Typenschild am Produkt, einer
Gravur am Produkt, dem Titelblatt der Bedienungsanleitung (unten links) oder
dem Aufkleber auf der Riick- oder Unterseite des Produktes.

B Sollten Funktionsfehler oder sonstige Mdngel auftreten, kontaktieren Sie
zundchst die nachfolgend benannte Serviceabteilung telefonisch oder
per E-Mail.

B Ein als defekt erfasstes Produkt kénnen Sie dann unter Beifigung des Kaufbelegs
(Kassenbon) und der Angabe, worin der Mangel besteht und wann er aufgetre-
ten ist, fir Sie portofrei an die lhnen mitgeteilte Serviceanschrift ibersenden.

EF3'E Auf www.lidl-service.com kénnen Sie diese und viele weitere Handbiicher,
# | Produktvideos und Installationssoftware herunterladen.

@& Mit diesem QR-Code gelangen Sie direkt auf die Lidl-Service-Seite
ey | (wwwlidl-service.com) und kénnen durch die Eingabe der Artikelnummer

(IAN) 497309_2204 Ihre Bedienungsanleitung 6ffnen.

Service

Service Deutschland

Tel.: 0800 5435 111 (kostenfrei aus dem dt. Festnetz / Mobilfunknetz)
E-Mail: kompernass@lidl.de
Service Osterreich
Tel.: 0820 201 222
E-Mail: kompernass@lidl.at
(CH) Service Schweiz
Tel.: 0800 56 44 33
E-Mail: kompernass@lidl.ch

[1AN 497309_2204 |

Importeur

Bitte beachten Sie, dass die folgende Anschrift keine Serviceanschrift ist.
Kontaktieren Sie zundchst die benannte Servicestelle.

KOMPERNASS HANDELS GMBH
BURGSTRASSE 21

44867 BOCHUM
DEUTSCHLAND

www.kompernoss.com
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Rezepte

Gemiisecremesuppe

2 - 4 Personen

Zutaten

m2-3E0L

200 g Zwiebeln

200 g Kartoffeln (besonders geeignet sind mehligkochende Sorten)
200 g Méhren

350 - 400 ml Gemiisebrihe (frisch oder instant)

Salz, Pfeffer, Muskatnuss

B 5 g Petersilie

Zubereitung

1) Zwiebeln abziehen und mit dem Zerkleinerer zerhacken. Méhren waschen,
schalen und in Scheiben schneiden. Kartoffeln schélen, abspiilen und in ca.
2 cm grof3e Wiirfel schneiden.

2) Ol'in einem Topf erhitzen, Zwiebeln darin glasig dinsten. Méhren und Kar-
toffeln hinzufigen, mitdiinsten. So viel Brihe angief3en, dass das Gemiise
gut bedeckt ist und alles 10 - 15 Minuten weich kochen lassen. Bei Bedarf
zwischendurch Brishe hinzugief3en, falls das Gemise nicht mehr bedeckt ist.

3) Petersilie waschen, trocken schitteln und Stiele entfernen. Petersilie in grobe
Stiicke reifBen und zur Suppe geben. Alles mit dem Stabmixer @ fir etwa
1 Minute piirieren. Mit Salz, Pfeffer und geriebener Muskatnuss abschmecken.

SSMS 600 E6 DE | AT | CH 77



SILVERCREST'

Kirbissuppe
4 Personen
Zutaten

B 1 mittelgrofie Zwiebel

B 2 Knoblauchzehen

B 10 - 20 g frischer Ingwer

B 3 EL Rapsdl

B 400 g Kirbisfleisch (am besten eignet sich Hokkaidokirbis, da die Schale
beim Kochen weich wird und er nicht geschélt werden muss)

B 250 - 300 ml Kokosmilch

B 250 - 500 ml Gemisebrihe

B Saft einer /2 Orange

B etwas trockener Weiflwein

B 1 TL Zucker

M Salz, Pfeffer

Zubereitung

1) Zwiebel abziehen und mit dem Zerkleinerer zerhacken, Knoblauch ebenso.
Ingwer schélen und fein wirfeln. Zunéchst Zwiebel und Ingwer in heiBem Ol
andiinsten. Nach 2 Minuten auch Knoblauch hinzufigen und mitdinsten.

2) Kirbis mit einer Gemisebirste unter warmem Wasser griindlich séubern,
dann in 2 - 3 cm grofie Wiirfel schneiden. (Wenn anderer Kirbis als
Hokkaidokiirbis verwendet wird, muss dieser zusétzlich geschélt werden).
Kirbiswirfel zu Zwiebeln und Ingwer geben und mitdiinsten. Mit der halben
Menge Kokosmilch und so viel Gemisebrishe anfillen, dass der Kiirbis gut
bedeckt ist. Bei geschlossenem Deckel ca. 20 - 25 Minuten weich kochen.
Alles mit dem Stabmixer @ glatt mixen. Dabei so viel Kokosmilch zufigen,
bis die Suppe die richtige, sanft-cremige Konsistenz hat.

3) Die Suppe mit Orangensaft, Wei3wein, Zucker, Salz und Pfeffer abschmecken,

sodass die Suppe neben der scharfen auch eine siiBe und eine ausgewogene
sduerlich-salzige Note hat.

78 DE | AT | CH SSMS 600 E6



SILVERCREST'

SiUBer Fruchtaufstrich
Zutaten
B 250 g Erdbeeren oder andere Friichte
B 125 g Gelierzucker 2:1
B 1 Spritzer Zitronensaft
B 1 Messerspitze Mark einer Vanilleschote
Zubereitung

1) Erdbeeren waschen und putzen, dabei den griinen Stielansatz entfernen.
Gut auf einem Sieb abtropfen lassen, damit tberflissiges Wasser ablaufen
kann und der Aufstrich nicht zu flissig wird. GréBBere Erdbeeren klein
schneiden. Sie kdnnen auch tiefgefrorene Friichte verwenden, lassen Sie sie
jedoch vor dem Mixen auftauen.

2) 250 g Erdbeeren abwiegen und in einen geeigneten Mixbecher geben.
3) Einen Spritzer Zitronensaft dariiber geben.
4) Bei Bedarf das Mark einer Vanilleschote auskratzen und zugeben.

5) Den Gelierzucker dazu geben und mit dem Stabmixer @ 45 - 60 Sekunden
lang griindlich mixen. Sollten noch gréBere Stiicke vorhanden sein, das Gan-
ze 2 Minuten ruhen lassen und dann ereut 60 Sekunden pirieren.

6) Bei mittlerer Temperatur aufkochen, dann etwa 2-3 Minuten kécheln lassen
und wdhrend des gesamten Vorgangs gut umrihren.

7) Gleich genieBBen oder den Fruchtaufstrich in ein Glas mit Schraubdeckel
abfiillen und verschlieBBen.
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Schokocreme

Fir 4 Personen

Zutaten

B 350 g Schlagsahne

B 200 g Bitterschokolade (> 60 % Kakaoanteil)
B 2 Vanilleschote (Mark)

Zubereitung

1) Die Sahne aufkochen, Schokolade zerbréckeln und darin bei niedriger
Hitze langsam schmelzen. Das Mark einer halben Vanilleschote auskrat-
zen und unter die Masse rihren.

2) Im Kihlschrank vollstéindig abkihlen und fest werden lassen.

3) Vor dem Servieren mit dem Schneebesen @ cremig aufrihren.

Tipp: Dazu schmecken frische Friichte.

Mayonnaise

Zutaten

B 200 ml neutrales Pflanzendl, z. B. Rapsél
M 1 Eigelb

B 5 g milder Essig oder Zitronensaft

B Salz und Pfeffer nach Geschmack

Zubereitung

1) Eigelb und Zitronensaft in den Mixbecher geben, den Schneebesen (®
senkrecht in den Becher halten und den Turboschalter @ driicken.

2) Das Ol in einem gleichméBig dinnen Strahl langsam (innerhalb von
ca. 1 Minute) dazu geben, so dass das Ol sich mit den anderen Zutaten
verbindet.

3) AbschlieBend nach Geschmack mit Salz und Pfeffer wiirzen.
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